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Emilie Galotti, Sorgeſpil af Lesfing . . 000 8 
Landébyfangerinderne, Syngeftykke . . — 
Fre Maaneder efter Brylluppet, originalt Lyſtſpil af Overffou . . + + 
Romeo og Julie, Sørgef. af Shakeſpeare ved P. Foerſom og A. E. Bone. . 
Fred med de Dede, Lyftipil af Raupach . - 
Veien til Ødelæggelfe, GComoedie af Holcroft . 
De væltede Vogne, Syngeſtykke af Dupaty . 
Skovhuggerens Søn, Syngeſtykke af Planard 
Chinafarerne, Syngeſtykke af P. A. Heiberg . 
Efterſtriften, Lyftfpil af Holbein +. …- 
VBalentine af Mayland, Syngeſtykke af Bouilly . 
Iſidor og Olga, Gørgefpil af Raupad) . +. 
Muurmeſteren, Syngeſtykke af Gcribe . . 
Deftillateuren, original Baudevile . . + 
Den fortrædelige Formiddag, Lyfifpil. . . . » 
Formynder og Myndling, Lyſtſpil af Scribe . . 
Gnyltegjæften, ligeledes af Gamme . . . + + 
Hellig Tre Kongers Aften, Lyſtſpil af Shakefveare . 
Hvilken er den Rette? original Waudeville af Overſkou 
De muntre Koner, Lyftfpil af Shafefpeare . . …« 


Bor Tids Menneſter, originalt Lyftfvil af Overffou . 
Den Stumme i Portici, Opera af Scribe og Delavigne, 
Eugenie, Drama af Beaumardaid . +. . + 
Brodrene Philibert, Lyftfpil af Picard . . . 
Marie, Syngeſtykke af Planard . . . 
Hans Sadé, Stuefpil af Deinhardftein . 
Fornuftgiftermaalet, Skueſpil af Scribe . . 
To Aar efter Brylluppet, Lyftfvil af Scribe . 
Den unge WÆgtemand, Lyftfvil af Mgzeres 
Den fortræffelige Onfel, Lyſtſpil af Scribe 
Bruden, Syngeſtykke af Gcribe . . . 
Don Carlos, Zragoedie af SÅiller . . 
Fra Diavolo, Syngeſtykke af Scribe  . 
Henrik den Femtes Ungdom, Syngeſpil HRG 4-2 
SQvæferen og Dandferinden, (Gomoedie af Scribe 
Familien Riqueborg, Drama af Scribe . 
en gamle WÆgtemand, Lyſtſpil af Scribe 
Eiſtovbsdrikken, Syngeſtykke af Gcribe . . . 
Frierens Beſog, Lyftfpil af Scribe og Melesville 
Koftgængeren, Lyſtſpii af Gtribe . . . . . 
Den førfte Kjærlighed, Lyſtſpil af Gcribe  . . . — 
Mollen i Bjergkleften, Syngeſpil af Carl Baromäus v. Miltitz. 
Dronningen paa 16 Aar, Drama af H. C. Underfen . 
Garri 1 Briſtol, Lyſtſpil af Deinhardſtein 


Dominique, Comoedie af D'Epagny og Duvin . . . +. + - 
Brødrene Fofter, Lyftfpil, efter Töpfers Vearbeidelſe af I. L. Heiberg 
Kor evig! eller: Mediein mød en Elffovérué ! af Seribe og Warner 
Johanne d'axc, Pigen af Orleans, romantiſk Zragoedie af Gdbiller. . . 
Chriſten og Chriftine, dramatiſt Idyl, efter Scribe og Dupins: ,,Miclel et 
Christine,” ved J. £. Heiberg ———— 
Chriſtens Hiemtomft, Loſtſpil af Scribe og Dupin 
Broder og Soſter, Comoedie af Scribe og Melesvillle 
Donna Diana, Lyſtſpil, overfat efter Weſt's Bearbeidelfe af Moretos fvanfte 
Original, ved Forfatteren af Skueſpillet: „Navnet, eller det hurtige Frieri“ 
Kom! Sramatiik Opgave, 
Ludvig den Ellebte, Tragoedie af Caſimir Delavigne . . . 0. 0: 
Tempelherren og Jodinden, romantiſt Opera af W. A. Wohlbrug . . . 
Den unge Hopmeſterinde, Lyftfpil, efter Seribe og Duport ved J. L. Heiberg 
Ludovic, Syngeſtykke af de Saint-Georges 
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En Time i et Stervbo, Lyftfpil, efter det Franſte ved J. L. Heiberg 
Den Ubekjendte, tragiſt Syngefpil af Romani . . .. + + 
Hertuginden af Mantua, et Drama af James Sheridan Knowles 
Aurelia, Skueſpil efter Scribe re er ma 
Den hemmelige Lidenſtab, Lyftfpil af Scribe. . . . . - 
Sgaar og Idag, eller et Eventyr paa Heden, originalt Lyftfpil . 
De to Wgtemäend, Lyſtſpil af Scribe og Warner . . - 
Srnens Rede, romantiſt comiſk Opera af Carl v. Holtey « 
elva, Drama af Scribe, Devilleneuve og Desverges . 
Matroſen, Comoedie af Souvage og Lurieu. . . . 0. - 
Et Eventyr under Carl den Miende, Lyftfpil af Soulié og Badon 
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Den indbildt Syge, 


Komedie i tre After af Molière; 
overſat af Th. Overſkou. 


Perſonerne. 


Argan, indbildt Syg; 
DE ej bang anden Kone ; 

ngelique i 2 
Louikon, 'yhané Døttre af forſte WÆgteffab ; 
Beralde, hang Broder; 
Cleante. 


Kampherius, Læge; 
Thomas, hang Søn. 

Laxans, Argans Huuslage. 
Fleurant, Apotheker. 

Sonnet, Notarius. 

Toinette, Vige i Argans Huus. 


Handlingen foregager i Argans Værelfe. 





Forſte Act. 
Forſte Scene. 


Argan (ſidder ved et Bord og gjennemgaaer 
fir Apothekers Regning). Tre og to er fem, 
og fem er ti, og ti er tyve; — tre og to | 
er fem. „Endvidere, den 24de, et Lille lin— 
drende og blodgiorende Klyſteer, før at blodne, 
fugte og forfriſte Deres Velbaarenheds ind— 
vendige Dele.“ — Hvad jeg holder meget 
af hos den gode Apotheker Fleurant, det er, 
at han altid er faa udmærfet høflig i fine 
Regninger. — »Dereg Velbaarenheds ind: 
vendige Dele, 3 Mark og 12 —1 Ga, men 
min gode Apotheker, det er ikke nof at være 
høflig, man maa ogſaa være rimelig og iffe 
flage fine Syge — 3 Marf og 12 for et 
Klyfteer! Taf ffal De have! Jeg har jo 
fagt Dem det; i de andre Regninger har De 
fun fat mig ct Klyſteer for 2 Mark; og 
naar en Apothefer kommer med 2 Marf, 
faa vil det fige det famme fom 1 Mark; — 
fee der har De den; 1 Mark, — Endvi— 
dere, ſamme Dag, et fraftigt afførende Kly— 
fteer, ſammenſat, efter Receptens Lydende, 
af en dobbelt-Doſis Katholifon, Rhabarber, 
Roſenhonning og faa videre, for at udfeie, 
tvætte og renfe Deres velbaarne Underliv, 
3 Mark og 12 —« Med Zilladelfe, Hr. 
Apotheker, I Mark. — Endvidere, ſamme 
Dag, om Aftenen, en leverrenſende, dul— 
mende og ſovndysſende Svalebrif, for at 
befordre Deres Velbaarenheds Nattero; 4 
Marf og 8 —u Det fan jeg iffe fige, var 
for meget, for jeg fov deiligt. Fem, ti, 
tretien, femten Mark og otte Sfilling: tv 





Daler, tre og otte. — »Endvidere: den 2åde, 
et ftærkt, renſende og ſtyrkende Middel, fam: 
menſat af friſt Casſia, levantinſte Sennes- 


| blade og faa videre, forordnet ved Recept af 


Dr. Larang, for at luttre og mindſke Deres 
Velbaarenheds Galde, 12 Mark —⸗ Aa 
Snaf, Or. Apothefer! nu fpøger De; De 
maa dog ſee at leve med de Syge! Doctor 
Larans har flet iffe forordnet Dem til at 
lade mig punge ud med to Daler. Vær faa 
artig, fæt otte Mark, hav den Godhed — 
En Rigsdaler og to Mark. — »Endvidere, 
ſamme Dag, en fmerteftillende og ſammen— 
træffende Mixtur, for at fange Deres Bel: 
baarenhed til Ro, 4 Mark og 4 —4 Saa? 
nei, to Marf, tolv! — „Endvidere, den 2600, 
et udluftende Klyftcer, for at fætte Deres 
Velbaarenheds Opblægninger, 3 Mark og 
12 —u Pet, 1 Mark, Or. Fleurant, fun i 
Mark. — Endvidere, Deres Velbaarenheds 
Klyfteer, givet igjen om Aftenen, ſom an— 
ført, 3 Marf og 12 —/ En Mark, en Marf, 
Dr. Apotheker. — vÆndvidere, den 27de, en 
ſteerk Esſents for at fremme Afføringen og 
forjage Deres Velbaarenheds Opftigelfer, 7 
Mark.“ Cen og gen. See det fan jeg finde 
mig i, det er bøg rimeligt. — -Endvidere, 
en Portion afflaret Balle med Sukker i, før 
at mildne, ſlappe, væmpe og friffe Deres 
velbaarne Blod, 1 Mark og 8 —1 Meget 
godt! een og otte. — rEndvidere, en præ- 


ſerverende Bryſtmixtur, lavet med 12 (Gran 


Bezoar, Lemon- og Granatfirup og faa vi- 
dere, efter Recept, 15 Mark —«“ Stop, Hr. 
Fleurant, faa fagte, ikke hinfig! Holder De 
ſaadan Duus med Folk, hvem troer De da 
har Lyft til at være fyg længer? Net, fad 
det være godt med ti Mark — en Daler, 
fire — en Dafer, fire! — — Tre og to — 
og fem er ti, fi er tyve — 29 Rolfr, 3 Mar 
og 5 Sfilling. — Naa, faa har jeg i denne 
Maaned faget en, to, tre, fire, fem, fer, fyv, 
otte Mixturer, og et, to, tre, fire, fem, fer, 
ſyo, otte, ni, ti, elleve, tolv Klyfterer, og i 
1 


2 


forrige Maaned havde jeg tolv Mirturer og | 
tyve Klyſterer. Nu forundrer jeg mig ikke 
over, at jeg iffe befinder mig faa godt i 
denne Maaned fom i forrige. Det maa 
jeg have fagt til den gode Doctor Laxans, 
for at han fan hjælpe paa mig. — Hei, 
tag alt dette vak! (feer at det iffe bliver bragt 
bort og at ber ilke er Nogen t Værelfet). Her er 
Ingen. Det nytter iffe at jeg fnaffer; altid 
lade de mig være alene; det er iffe muligt 
at holde dem herinde, (ringer med en Klokke, 
fom ftaaer van Bordet) De høre ikke og Klok— 
ken vil iffe ringe ſterkt nof. Ling ling ling! 
Det hiælper iffe. Ling ling ling! De ere 
døve! — Foinette! Dring ling ling! Det 
er det ſamme fom jeg iffe kimede! Tøg! 
Taffe! Ring dingeling! — O, Dit Aſen, gid 
Fanden havde Dig! Ring dingeling ling 
ling! Jeg brifter! (gan ringer iffe mere, men 
ſtrige) Dingelinge ling ling! Hvor fan de 
dog nænne at lade en ſtakkels fyg Mand 
være ſaadan alene ? Dringelinge linge linge! 
Aa Herregud, de vil vel lade mig finde og 
døe her! Dringe linge ling ling! 


Anden Scene. 
Argan. Toinette. 


Toinette (idet hun kommer). Der er jeg! 

Argan. Ah, Du Sfarn, Du Afſtum! 

Toinette (lader fom bun havde ſtodt Hovedet). 
Gin Poffer havde Deres Utaalmodighed! 
De jager ſaadan paa Folf, at jeg løb Ho— 
vedet imod en Binduespoft, faa det fortner 
for mine Mine. 

Argan (vrev). Aa, Du fumffe — 

Toinette (afbryder ham). Aa! 

Urgan. Det er — 

Toinette. Aa! 

Argan. Det er en heel Time — 

Toinette. Aa! 

Argan. Du har ladet mig være alene. 

Toinette. Aa — 

Argan. Zi file, Dit Skarn, at jeg fan 
faae Ro til at ffjælde Dig ud. 

Toinette. Det var rart; efter at jeg faa: 
Dan er kommen til Sfade for Deres Skyld. 

Argan. Du har faaet mig til at ffrige 
Veiret af mig, falffe Fruentimmer! 

Toinette. Og De har faaet mig til at 
knuſe Hovedet. Det ene er ligeſag galt ſom 
det andet; lad det gage lige op; vil De være 


faa artig ? 
Argan. Hvad, Dit Uhyre — 
Toinette. Sfjænder De, faa græder jeg. 
Argan. Skarns Tøg, at lade mig være — 


Toinette (begynder igjen) Aa! 


Argan. Aa, Din Slange, Du vil bare — 
Toinette. Aa! 
Argan. Hvad! faa jeg ffal da ovenikjo— 





bet ikke have ben Fornoielſe at ſtjelde Dig 
ud? 


Den indbildt Syge. 


Toinette. Cftjæld De fun, lige faa længe 
De har Lyft; for mig gjerne, 

Argan. Men Du vil jo iffe lade mig 
fomme til, Satan! Du afbryder mig jo 
hvert Oieblik. 

Toinette. Cr det Dem en Fornøielfe at 
ffjælde, faa maa jeg da vel ogſaa ſagtens 


have ven Fornøielfe at græde. Hver Sit, 
faa fager Ingen for meget. Ab! 


Argan. Naa, faa lad det da være forbi. 
Tag dette bort, Du Djavleunge; tag dette 
bort. (efter at have reig fig) Dar mit Klyſteer 
virket godt i Dag? 

Toinette. Deres Klyſteer? 

Argan. Ja! Er jeg kommen af med no— 
gen Galde? 

Toinette. Veed De hvad? ſaadant No— 
get befatter jeg mig ikke med. Lad Deres 
Hr. Apotheker have ſin Naſe i det, det er 
ham, der tager Profitten af det. 

Argan. Lad mig ſee, at Du har nogen 
Kjodſuppe ſtagende færdig til mig, naar jeg 
nu fnart ffal i Laug med det andet. 

Toinette. Hvor denne Doctor Laxans og 
denne Apotheker Fleurant dog holde fig ly— 
ſtige med Herrens Legeme; jo de have en 
god Malkeko i Dem. Jeg gad nok ſpurgt 
dem, hvad det er for en Sygdom, Herren 
egentlig har, ſom de tylle ſaa megen Me— 
dicin i Dem for— 

Argan. Ti ſtille, dumme Fruentimmer! 
det er iffe for Dig at fætte ud paa Docto— 
rernes Recepter. Lad min Datter, Unges 
lique, komme herind; jeg har Noget at tale 
med hende om. 

Toinette. Der kommer hun af fig felv, 
hun har gjættet Deres Tanker. 


Tredie Scene. 
De Sorrige. Angelique. 


Argan. Herhen til mig, Angelique! Du 
kommer, ſom Du var kaldet; jeg vilde tale 
med Dig. 

Ungelique. Hav den Godhed; jeg hører. 

Argan. Ct Dieblif! (tir Toinette) Aa, min 
Stof! Jeg ſtal ſtrax være her igjen. 

Toinette. Sfynd Dem, ffynd Dem! Apo- 
theferen giver Dem Noget at beftille. 

(Argan løber ub). 


Fjerde Scene, 
Angelique. Toinette. 


Angelique. Toinette! 

Toinette. Naa? 

Angelique. See engang paa mig. 

Toinette. Godt; jeg feer. 

Angelique. Toinette! 

Toinette. Naa, hvad ffal Toinette? 

Angelique. Gjætter Du iffe hvad jeg vil 
tale med Dig om? 

* 


4. Act. 4. Scene. 3 


Toinette, Jeg fan nøf tænke det; om vor 
unge Elffor; thi nu have alle vore Samtaler 
i fer Dage fun dreiet fig om ham, og De 
er iffe rigtigt i Deres Es, naar De iffe 
hvert Oieblik tafer om ham. 

Ungelique. Naar Du veed bet, hvorfor 
er Du da iffe den Førfte, fom taler om 
ham? Hvorfor fparer Du mig ikke Omſvob, 
for at fane Dig til at tale derom ? 

Toinette. De giver mig iffe Tid til det; 
De er faa ivrig, at man iffe godt fan komme 
Dem i Forfføbet. ] 

Ungelique. Jeg tilftaaer, jeg fan ikke 
blive fjer af at tale med Dig om ham, og 
jeg benytter med Glæde hvert Oieblik, hvori 
jeg fan aabne mit Hjerte for Dig. Men 
fitg mig, Toinette, finder Du, at den Folelſe, 
jeg har for ham, er at dadle? 


Toinette. Det ffal jeg nof tage mig i 
Agt for at finde. i 
Angelique. Gfør jeg Uret i at hengive 


mig til en faa ſod Tilboielighed? 
Toinette, Hvem figer det ? 
Angelique. Og vilde Du forlange, at 
jeg ffulde være ufølfom for hang ømme For— 
fiffringer om den varme Kjærlighed, han 


vifer mig. 

Toinette. Gud bevares! 

Angelique. Siig mig nu, finder Du iffe, 
ligeſom jeg, at der er — Noget, faadan fra 
Himlen — Noget, ligefom en Sfjæbne, i 
det uventede Tilfælde, hvorved jeg gjorde 
hang Befjendtffab ? 

Toinette. Jo. 

Angelique. Finder Du iffe, at han, ved 
ſaaledes at tage mit Forfvar, uden at fjende 


mig, har viift fig ſom et rigtigt retfaffent, 


Menneſke? 
Toinette. Jo. 
Angelique. At det ilke er muligt, 
handle mere ædelt ? 
Toinette. Det figer jeg med, 
Angelique. Og at han gjorde det faa 
nydeligt ſom tænfes fan? 
Toinette. Kors, fo! 

Ungelique. Og finder Du iffe ogſaa, at 
han er ſmuk? 
Toinette. 
Ungelique. 


at 


Det finder jeg rigtignok. 

Og har den finefte Anftand ? 

Toſmette. Foritaaer fig. 

Angelique. At der er noget Xdelt baade 
i hang Tale og hans Maade at være paa? 

Toinette. Det fan da Ingen negte 

Angelique. At man iffe fan høre noget 
mere Rørende, end det, han figer til mig? 

Toinette. Det er fandt. 

Ungelique. Og at der er Intet, ſom fan 
være mere ærgerligt, end den Tvang, hvori 
jeg bliver holdt, og ſom hindrer os i at yttre 
de føde Følelfer for hinanden, hvormed Dim: 
len har opfyldt vore Hjerter ? 

Toinette. Det har De Ret i. 

Angelique. Men, lille, gøde Toinette, 








troer Du ogfaa, at han elffer mig faa mes 
get, ſom han figer ? 

Toinette. Dum, hum — det er af de 
Ting, der fommetider ere vanffelige at blive 
vig paa. Kjærlighedeng Fagter fee mange 
Gange ud ſom den ffjære Sandhed, — o, 
jeg har fect bem, der have fpillet mageloſt 
Komedie i det Fag. 

Ungelique. Ah, Toinette, hvad er det 
Du ſiger? Ak, funde det være muligt, at 
han ikke ſtulde være oprigtig, ſaaledes ſom 
han taler til mig? 

Toinette. J alle Fald, det vil De ſnart 
fage at vide; hang Beſlutning, at forlange 
Deres Haand, fom han igaar ffrev Dem til 
om, er den ſikkreſte Bei til at vife Dem, om 
han figer fandt eller ei. Det er det bedfte 
Beviis. 

Angelique. Ak, Toinette, derſom han be— 
drager mig, ſaa troer jeg aldrig noget Mand— 
folk mere i mit Liv. 

Toinette. Der kommer Deres Fader til: 
bage. 


Femte Scene. 
De Sorrige. Argan. 


Argan. Naa da, Barn, nu ffal jeg for: 
tælle Dig noget Nyt, fom Du maaffee iffe 
venter at høre, Der er Cen, fom frier til 
Dig. Hvad ffal det ſige? Du leer? Aa ja, 
Det er morſomt nof, det Ord Xgteſtab. 
Der er iffe Noget mere loierligt for de unge 
Piger. Af, Natur! Natur! — Som jeg 
feer, min Glut, har jeg da iffe nødig at 
fpørge Dig om Du vil giftes. 

Ungelique. Jeg bør gjøre Alt hvad min 
gaver behager at befale mig. 

Urgan. Hvor det glæder mig at have en 
faa lydig Datter. Saa er da Sagen af: 
gjort; ja jeg har ogfaa lovet Dig bort. 

Angelique. Det er min Pligt, blindt at 
følge min Faders Billie. 

Argan. Min Kone, Din Stedmoder, var 
tilſinds, at jeg ſtulde fætte Dig i ct Klofter, 
og Din Lilleføfter, Louiſon, ſyntes det ogfaa. 
Din Stedmoder har nu altid været forhippet 
paa Det. 

Toinette (ved fig felv). Den gode Sfel, hun 
har fine Aarſager. 

Argan. Hun har flet iffe villet give fit 
Sanitytfe til dette Giftermaal; men jeg har 
faaet Bugt med hende, og mit Ord er 
givet. 

Angelique. Kjære Fader, jeg er Dem 
meget taknemmelig for Deres Godhed. 

Toinette (til Argan). Oprigtigt talt, jeg 
takker Dem ogſaa meget derfor; det er det 
Fornuftigfte, De har giort i Deres Dage. 

Argan. Jeg har endnu iffe feet Menne— 
ffet, men det er mig fagt, at jeg ffal blive 
fornøict med ham, og Du ogſaa— 


1” 


4 Den indbildt Syge. 


Angelique. Det fan De være vig paa. 

Argen. Saa? Har Du ba feet ham? 

Ungelique. Siden Deres Samtyffe til- 
lader mig at aabne mit Hjerte før Dem, 
vil jeg ikke delge, at Tilfældet bar gjort og 
befjendte med hinanden for fer Dage ſiden, 
og at hang Fricrie hos Dem er en Følge af 
ben Tilboielighed, ſom er opſtaget hug og 
begge fra det Oieblik, da vi førft ſage hin— 
anden. 

Argan. Det' har ve iffe fortalt mig 
Noget om, men det er mig meget fjært. 
Deftobedre, at det er gaact faadan. De 
fige, at bet er en raff ung Fyr, fom feer 
godt ud. 

Angelique. Ja. 

Argan. Velvoxen. 

Angelique. Meget rigtigt. 

Argan. Behagelig af Perſon. 

Angelique. Særdeles behagelig. 

Argan. Smukt Anfigt. 

Angelique. Meget ſmukt. 

Argan. Fornuftig og dannet. 

Angelique. Overmaade. 

Urgan Meget retſtaffen. 


Angelique. Det retffafnefte Menneffe af 
Verden — 

Argan. Son taler deiligt Graſt og La— 
tin — 


Angelique. Det veed jeg ikke. 
Argan. Og ffal disputere for den medi: 
cinffe Doctorgrad om tre Dage. 


Angelique. Han, Fader? 
Argan. Ja. Har han iffe fagt Dig det ? 


Angelique. Net, det fan jeg forſikkre Dem. 
Hvem har fagt Dem det? 

Argan. Doctor Larané. 

Angelique. Kjender da Doctor Laxans 
ham? 

Argan. Det var et rart Sporgsmaal. 
San maa vel ſagtens fjende ham, ſiden det 
er hang Søfterføn. 


Angelique. Cleante, en Søfterføn af 
Doctor Larané ! 
Argan. Hvad for en Cleante? Vi tale 


om ham, fom har friet til Dig. 

Angelique. Ja ham, 

Argan. Naa ham. Det er en Søfter- 
føn af Or. Larané, ſiden han er en Søn af 
hans Svoger, Kampherius, Lægen; og denne 
Son hedder Thomas Kampherius, men iffe 
Cleante. Xgteſtabet have vi fluttet her 
imorges, Or. Laxans, min Apotheker og jeg, 
og endnu it Dag ffal min tilkommende Svi— 
gerſon foreftilles mig af fin Fader. Hvad 
nu? Du feer jo ganffe himmelfalven ud. 

Angelique. Det fommer af, Fader, jeg 
hører, De har talt om Cen, og jeg har 
troet, bet Yar om en Anden. 

Toirette. Hvad for Noget, Herre! har 
De uvftæffet denne naragtige Plan? Og De, 
med Deres mange Penge, De vil gifte De: 
reg Datter med en Doctor? 

Argan. Ja; fommer det Dig ved, Dit 








falſte Kreatur? Skal Du blande Dig i det, 
Næsviig ? 

Toinette. Ih Gud! iffe faa glubſt! 
Strax fommer De med Sfjældsord. Kan 
vi da iffe tale fornuftigt med hinanden, uden 
at blive hidſige? Naa, lad og være ganffe 
rolige. Med Deres Tilladelſe, hvad Aarſag 
har De nu til at ſtifte ſaadant et Ægteffab & 

Argan. Jeg har den Aarfag, at da jeg 
feer, jeg er fyg og ffrøbelig, faa vil. jeg 
have en Svigerføn, fom er Læge, og Paa- 
rørende, fom ogfaa ere Læger, for at jeg 
fan have gode og tilforladelige Hjælpere 
imod Sygdommen, for at jeg i min Fami— 
lie fan have Kilden til alle de Lægemidler, 
jeg trænger til, og for at jeg felv fan være 
tilfteve ved alle Confultationer og Recept— 
ffrivninger. 

Toinette. Saadan! Det er dog altid en 
Aarſag. See, det er fornøieligt ſaadan at 
tale ſagtmodigt med hycrandre. . Men, Serre, 
fan De ogfaa med en god Samvittighed 
fige, at De er fyg? 

Argan. Hvad for Noget, uforffammede 
Tos! Om jeg er ſyg! Om jeg er ſyg, Næs: 
viis! 

Toinette. Naa godt. Ja, De er ſyg, 
ja! Lad og iffe ffjændeg om det. Aa, De 
er meget fyg; det er jeg enig med Dem om 
— De er mere fyg, end De felv veed af, 
dermed er det forbi. Men. Dereg Datter 
ffal tage en Mand før fin egen Sfyld, og 
da hun iffe er fyg, faa er det iffe nodven— 
digt, at hun fager en Doctor. 

Argan. Det er for min Sfyld, jeg giver 
hende denne Doctor, og en velartet Datter 
maa ære fjeleglad over at gifte fig med 
Noget, fom fan være hendes Faders Helbred 
til Nytte, 


Toinette. Serre, ffal jeg give Dem et 
venffabeligt Raad? 

Argan. Hvad er det for et Raad? 

Toinette. Tank aldrig paa det Gifter: 
maal. 

Argan. Og hvorfor ikke? 


Toinette. Hvorfor ikke? Fordi Deres 
Datter aldrig vil indgaae det. 


Argan. Sun vil aldrig indgage det ? 
Toinette. Net. 

Argan. Min Datter? 

Toinette. Deres Datter. Hun vil fvare 


Dem, at hun iffe bryder fig hverken om Hr. 
Kampherius, eller om hang Søn, Hr. Tho— 
mag Kampherius, eller om nogen af alle de 
Dr. Kampheriusſer, der gaae paa Guds 
grønne Jord. 

Argan. Men jeg bryder mig om dem. 
Jeg vil iffe tale om, at dette Partie er for— 
deelagtigere, end Nogen troer, Hr. Kamphe— 
rius har ingen anden Søn, det er hang 
enefte Arving. Men, hvad der er det bedfte, 
Hr. Laxans, ſom har hverfen Kone eller 
Børn, giver ham alt hvad han eier, bare 
for dette Giftermaals Skyld, og Or. Laxans 


4. Act, 5, Scene. 5 


er en Mand paa gøde 4000 Daler aarlig 
Rente. 

Toinette, Hvad han maa have flaaet 
en Mængde Menneffer ihjel for at være ble- 
ven faa rig. 

Urgan. 4000 Daler aarlig Rente, det 
er Noget, uden at regne Faderens Formue. 

Toinette. Ga, Herre, alt dette er meget 
fmuft og rart, men jeg kommer  beftandig 
tilbage til hvad jeg fagde; jeg raader Dem, 
imellem os, til at vælge hende en anden 
Mand; hun er faamænd iffe ffabt til at 
blive Fru Kampherius. 

Argan. Men jeg, jeg vil have, at hun 
ffal være det. 

Toinette. Aa fy, fig iffe ſaadant Noget. 

Argan. Saa! det ffal jeg ikke ſige? 

Toinette. Aa net. 

Argan. Og hvorfor ffal jeg ikke fige det ? 

Toinette. Man fulde troe, at De iffe 
tæntfer over hvad De felv figer, 

Urgan. Lad man trøe hvad man vil; 
men jeg figer, at hun ffal gjøre, hvad jeg 


har lovet. 

Toinette. Net, jeg er vig paa, hun gjør 
det ikke. 

Argan. Det fkal jeg nok lære hende til. 
— Jeg ſiger Dem, hun gjør det 
ikke. 


Argan. Hun gjør det, eller jeg fætter 
hende i et Klofter. 

Toinette. De? 

Urgan. Jeg. 

Toinette. Godt. 

Urgan. Hvad for noget Godt? 

Toinette. De fætter hende iffe i et Kloſter. 

Urgan. Sætter jeg hende iffe i et Klofter 2 

Toinette, Net. 

Argan. Nei? 

Toinette. Nei. 

Argan. See ſee! det er jo deiligt! Jeg 
ſtulde ikke fætte min Datter i et Kloſter 
naar jeg vil? 

Toinette. 

Argan. 

Toinette. 

Argan. 

Toinette. 

Argan. 

Toinette. 


Nei, ſiger jeg. 

Hvem vil forbyde mig det? 

De felv. 

Jeg? 

Ja. Det har De ifte Hferte til. 
Jo jeg har. 

De ſpoger. 

Argan. Jeg ſpoger ikke. 

Toinette. Den faderlige Kjærlighed vil 
fomme over Dem. 

Argan. Den vil flet ilke komme over 
mig. 
Toinette. En lille Taare eller to, Ar: 
mene om Deres Hals, et Sode-lille-rare— 
Papa, ret ømt — faa er De færdig! det er 
nof til at røre Dem. 

Argan. Nei, Alt det gjør mig ikke Noget. 

Toinette, Jo jo. 

Argan. Jeg figer Dig, jeg fader mig 
iffe rotfe fra det. 

Toinette. Snak. 








Argan. Du maa ikke ſige Snak. 

Toinette. Gud, jeg fjender Dem; De er 
af en godmodig Natur. 

Urgan (opbragt). Nei, jeg er ikke godmo— 
dig; jeg er ond, naar jeg vil vare det. 

Toinette. Stille, Herre, ſtille! De tænfer 
iffe paa, De er fyg. 

Argan. Jeg befaler hende paa det aller 
beftemtefte, at hun ffal holde fig færdig til 
at tage ben Mand, ſom jeg vil give hende. 

Toinette. Og jeg forbyder hende paa det 
allerbeftemtefte af gjøre det. 

Argan. Hvad er det for en Verden vi 
leve 12 Hvad er det for en Dumſtriſtighed 
af en Biisnæfe af en Tjeneftepige at tale 
i den Tone til fin Huusbond? 

Toinette. Naar en Huusbond ikke tænfer 
paa hvad han gjør, faa har en fornuftig 
Tjeneſtepize Ret til at hjælpe ham paa den 
rigtige Yet. 

Argan (løber efter Toinette). Din uforſkam— 
mede Tøg, jeg myrder Dig! 

Toinette (ſmutter fra Argan og ſtiller en Stol 
imellem fig og ham). Det er min Pligt at fætte 
mig imod ing, fom fan gjøre Dem Skam. 

Argan (lober med Stolken efter Toinette om 
Stolen). Bi Du fun, bi Du fun, jeg ſtal 
lære Dig at tale. 

Toinette (føber til den Side, hvor Argan iffe er). 
Jeg vil ſorge, ſom jeg bor, for at De ikke 
ffal gjøre dumme Streger. 

Argan (fom for). Tafke! 

Toinette (fom for). Nei, jeg giver aldrig 
mit Samtykke til dette Xgteſtab. 

Argan (fom for). Uhyre! 

Toinette (fom før). Jeg tillader ikke, at 
hun gifter fig med Deres Doctor Kamphe— 
rius. 

Argan (ſom før). 

Toinette (fom før). 
mig, end Dem. 

Argan (fandfer). Angelique, vil Du da 
iffe holde mig paa den uforffammede Tos? 

Ungeliqne. Fader, ærg Dem bare iffe 
faa De bliver fyg. 

Argan. Derfom Du iffe holder mig paa 
hende, faa giver jeg Dig min Forbandelfe. 

Toinette. Og derſom hun lyftrer Dem, 
fan giør jeg hende arvelos (Iober ud; Ange— 
lique følger bag efter.) ! 

Urgan (fafter fig i fin Stor). Ah ah af! jeg 
fan iffe mere! Det tager Livet af mig! 


Fruentimmer! 
Og hun lyſtrer heller 


Sjette Scene. 
Urgan. Beline. 


Ah — Kone, kom herhen! 
Beline. Hoad feiler Dig, ſtakkels Mand? 
Argan. Kom herhen og hjælp mig. 
Beline. Hvad er det? flig mig dog, hvad 

er det, min lille Ven? 

Argan. Søde Belle! 
Beline. Gode, tjære Gante! 


Argan. 
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Argan. De har faadan opbragt mig. 

Beline. Bevares, ſtakkels file Mand? 
Hvordan? hvem, min Engel? 

Argan. Dect Sfarn af en Pige, Du 
har; hun har viift fig faa uforffammet imod 
mig, fom hun aldrig har været. 


Beline. Naa, forivre Dig blot iffe. 

Argan. Hun har gjort mig reent gal, 
min rare Glut. 

Beline. Rolig, rolig, lille Ven. 


Argan. Hun har i en ſtiv Klokketime 
været mig imod i Alt, hvad jeg vilde have. 
Beline. Naa naa, fagte, fagte, Barn. 

Argan. Og havt den Fræfhed, at fige til 
mia, at jeg ikke er fyg. 

Beline. Det er oprørende. 

Argan. Du vecd, min velfignede Unge, 
om jeg er føg. 

Beline. Ja, min Ven, hun har Uret. 

Argan. Belle, det Fruentimmer bringer 
mig t min Grav. 

Beline. Aa naa naa! 

Urgan. Jeg fan taffe hende for al den 
Galde, jeg famfer paa. 

Beline. Vær nu iffe faa vred. 

Argan. Jeg har tigget Dig om, jeg veed 
ikke hvor tidt, at jage hende paa Døren. 

Beline. Min Gud, lille Gante, der er 
hverfen Piger eller Tjenere, uden de have 
deres Feil. Man er ſommetider nødt til at 
luffe Diet i for deres flette Sider, fordi de 
have dereg gode. Denne hun er væver, op: 
mærffom, paapasſelig og ifær trø, og Du 
veed, hvordan man i vore Tider maa være 
forfigtig med at tage Tjeneſtefolk. Toinette! 
Toinette! 


Syvende Scene. 
De Forrige. Toinette. 


Toinette. Frue! 

Beline. Hvorfor har Du ſaaledes bragt 
min Mand i Brede ? 

Toinette (i en ſagtmodig Tone). Jeg, Frue, 
Bevares! Jeg veed virfelig ikke hvad De 
mener; jeg tænfer aldrig paa andet, end 
hvordan jeg ffal være Herren til Vilighed i 


alle Ting. 
Argan. Aa Du Falffeblaffe! 
Toinette. Han fortalte os, at han vilde 


gifte fin Datter med en Søn af Doctor 
Kampherius; jeg fvareve, at jeg fandt, det 
var et meget fordeelagtigt Partie for hende, 
men at jeg dog ſyntes, det var bedre om 
han fatte hente i Klofter. 

Beline. Det var der ingen Ulykke i; jeg 
finder, at deri har hun Ret. 

Argan. Saa Du trøer hende, min Glut? 
Det en lumſt Taffe; hun har fagt mig Uar— 
tighed paa Uartighed. 

Beline. Ja ja, jeg troer det nok, min 
Ven. Sce nu, Du fommer lidt til Dig 











felv. Hør, Tøinette, derſom Du nogenſinde 
gjør min Mand vred, faa jager jeg Dig 
bort. Kom, giv mig hans Pelsvorks-Kavai 
og Puderne, at jeg fan faae ham fat til- 
rette i hang Stol. — Du finder jø der ſom 
jeg veed iffe hvad. Træf Din Hue godt ned 
over Orene; der er iffe Noget, ber fætter 
fig ſaadan for Bryftet fom Træf i rene. 

Argan. Aa, Du føde Barn, hvor jeg er 
Dig tafnemmelig for al den Omhu, Du 
vifer mig. 

Beline (lægger Puterne tilrette om ham). Løft 
Dig lidt, faa at jeg fan lægge denne under 
Dig. Der, faae den at læne Dig til og 
Den paa den anden Side. Denne maa Du 
have bag Ryggen, og fee her, paa den fan 
Du ſtotte Hovedet. i 

Toinette (tryffer ham haardt en Pude om Ho— 
vebet). Og denne fan være god naar Aften: 
luften kommer. 

Urgan (reifer fig i Hitſighed og kaſter Puberne 
efter Toinette, fom lober). Ah, Du Kjeltring af 
et Fruentimmer, vil Du qvæle mig? 


Ottende Scene. 


Argan. Beline. 


Beline. Naa naa, hvad er der nu? 

Argan (fafter fig i Stolen). Aa aa aa, jeg 
fan iffe mere! 

Beline. Hvorfor bliver Du nu faa vred ? 
Hun troede, ret at gjøre det godt. 

Argan. Du fjender hende iffe, min En— 
gel; det er den pure Ondffab af det falffe 
Ubyre. Aa, hun har bragt mig. reent ud 
af mig felv; jeg fommer til at tage over 
otte Mirturer og tolv Klyfterer, for at for: 
vinde alt dette. 

Beline. Naa, naa, min lille Ven; fil 
Dig nu lidt tilfreds. 

Argan. Sode Kone, Du er min enefte 
Troſt. 

Beline. Stakkels lille Gantemand! 

Argan. Hør, for at forſoge at gjengjælde 
Dig al den Kjærlighed, Du vifer mig, vil 
jeg, fem jeg har fagt Dig, gjøre mit Tefta: 
ment. 

Beline. OD, min Ven, Tad os aldrig 
tale om det, det bever jeg Dig om; jeg fan 
iffe bære denne Tanfe. Bare det Ord Te— 
ſtament faaer mig til at ffjælve og bæve af 
Sorg. 

Argan. Jeg har bedet Du fulde tale 
derom til Din Notarius. 


Beline. Han er her — derinde; jeg har 
ladet ham hente. 

Urgan. Saa lad ham fomme ind, min 
Engleſjel. 

Beline. O, min Ven, naar man elſter 


en Mand, ret ſaadan inderligt, ſaa kan man 
ikke tænfe paa ſaadant Noget. (falder ind ab 
Døren) Hr. Honnet. 


1. Act. 


Niende Scene. 
De Forrige. Zonnet. 


Argan. Kom nærmere, Hr. Honnet, kom 
nærmere. Vær faa artig, tag Dem en Stol. 
Min Kone har fagt mig, Hr. Honnet, at De 
er en meget honnet og retffaffen Mand og 
en god Ven af hende, derfor har jeg bedet 
hende, at tale med Dem om et Teftament, 
ſom jeg vil gjøre. 

Beline. Afh, mig er det iffe muligt, at 
tale om ſaadanne Zing. 

gZonnet. Hun har forklaret mig Deres 
Velbaarenheds Henſigt, og hvad De er til: 
finds at gjøre for hende, men jeg maa til: 
lade mig at fige Dem, De fan iffe ved Te: 
ftament give Deres Kone Noget. 

Argan. Hvorfor ikke? 

sonnet. Det er imod Skik og Brug. 
Levere De paa Landet, hvor man gaaer 
ftricte efter Lovens Ord — o ja, det lod fig 
gjøre; men i Paris og overalt, hvor man 
fornemmelig følger Sfif og Brug — det 
gaaer iffe an; Dispofitionen vilde blive mag: 
tegløs. Ale de Fordele, fom Mand og 
Ovinde, der leve i Xgteſkab ſammen, funne 
tilvente hinanden, er et mutuum donum 
inter vivos, det vil fige: en Gave, fom den 
Ene gjør den Anden i levende Live; og der— 
hos fordres dog, at der, naar der førfte 
Gang indtræffer Dødsfald imellem de fvende 
Wgtefæller, iffe er Børn, hverfen af den 
Døde eller af den Overlevende. 

Argan. Det er da en uforffammet Sfif 
og Brug, at en Mand iffe fan efterlade en 
Kone, fom holder faa inderligt af ham og 
er faa omhyggelig for ham, Noget af fin 
Formue. Jeg funde have Lyft til at ſporge 
min Procurator om, hvorledes jeg ffulde 
bære mig ad i den Sag. 

Zonnet. Det er iffe til Procuratorerne, 
man ffal henvende fig om Sligt, thi de tage 
i Almindelighed det Slags Sager meget 
firengt og bilde fig ind, at det er en For: 
brydelfe at digponere mod Lovens Ordlydende; 
de ere Banffelighederneg Folk, ſom flet iffe 
fjende noget til Samvittighedens Smutveie. 
Nei, det er et ganffe andet Slags Menneffer, 
fom man maa raadfpørge om det; de ere 
langt mere fmidige og vide bedre Beffed om 
hvordan man ganffe tyft og ſtille fan fætte 
over Loven og gjøre Ret af vet, ver iffe er 
tilladeligt, ſom forftaae at jevne Vanfkelig— 
hederne i en Sag og at finne Midler til at 
omgaae Sfif og Brug ved et eller andet 
beneficium indirectum, Hvor ffulde vi ben, 
naar vi ikke forftove det? Der ſtal Boielig— 
hed til Forretninger, ellers fommer man in: 
gen Vei; uden det vilve jeg iffe give en 
Døit for vor Beftilling. 

Argan. Ja, min Kone fagde mig nof, 
at De var en meget dygtig og redelig Mand. 
Vil De være faa artig at fige mig, hvordan 
jeg ffal bære mig ad med at give hende min 


9, Scene. 7 


hele Formue og lade mine Born gaae glip 
af den? 

gonnet. Hvordan De ffal bære Dem ad? 
De fan ganffe i Stilhed vælge en fortrolig 
Ben af Deres Kone, og give ham, ved Te- 
ftament i lovmasſig Form, faa meget ſom 
De er iftand til; og Deres Ven han giver 
hende ſiden det Hele. Ogſaa fan De udſtede 
en ſtor Mængde retsgyldige Obligationer til 
forſtjellige Creditører, der laane deres Navn 
fil den gode Kone, hvem de give en De— 
claration, ifølge hvilfen det fun er ſteet til 
hendes Bedſte. Ligelunde fan De, medens 
De endnu er ilive, i hendes Hander ned: 
lægge rede Penge cller Papirer, fom ere at 
betale til Ihendehaveren ved Sigt. 

Beline. Min Gud, det er Synd at plage 
Dig med alt Dette. Gaaer Du bort fra 
mig, min Engel, faa vil jeg iffe længer være 


til i Verden. 
„Argan. Søde Belle! 

Beline. Ja, min Ven, var jeg faa ulyk— 
felig at mifte Dig — 

Argan. Rare Kone! 


Beline. Saa var Livet mig ingen Verd— 
fens Ting. 
Mit Lam. 


Argan. 
Beline. Og jeg fulgte bagefter Dig, for 
at vife Dig, hvor meget jeg holder af Dig. 
Urgan. Barn, Du fnufer mit Hferte. 
Troſt Dig, jeg beder Dig, trøft Dig. 
gonnet (til Beline), Disſe Taarer komme 
meget i Utide; det er iffe faa vidt endnu. 
Beline. Af, Or. Honnet, De veed ikke, 
hvad det er at elffe en Mand faa inderligt. 
Argan. Den ſtorſte Sørg, jeg vil faae, 
naar jeg doer, min Unge, det er, at Du ikke 
har ſtjenket mig et lille Barn. Hr. Laxans 
har beftandig lovet at han ſtulde ffaffe 


mig et. 
gonnet. Det fan jo komme endnu. 
Argan. Jeg maa gjøre mit Teftament, 


min Due, ſaadan fom Hr. Notaren ſiger; 
men for en Forſigtigheds Skyld vil jeg i 
Dine Hænder nedlægge 8000 Daler i Guld, 
fom ligge t et Sfab 1 Bæggen i mit Sove: 
fammer, og to Obligationer, der lyde paa 
Ihcndehaveren, udftedte af Grosſerer Du: 
mont og den rige Gerante, begge at betale 
ved Sigt. 

Beline. Nei nei, jeg vil ikke have med 
det at gjøre. — Hvor meget fagde Du, der 
var i Sovekammeret? 

Argan. 8000 Daler, min Engel. 

Beline. Tal iffe til mig om Penge, 
hører Du? Ab! — Hvor flore ere Obli— 
gationerne ? 

Argan. Den eng paa to Tuſinde, den 
anden paa tre. 

Beline. Alle Verdens Sfatte, min Engle— 
ven, ere mig Intet imod Dig. 

Zonnet. Bil De faa, at vi ffulle tage 
fat paa Teſtamentet? 

Argan. Ja, min gode Hr. Honnet; men 
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vi gjøre det bedre inde i mit Cabinet. Belle— 
moer, lcd mig; vil Du, min Engel? 
Beline. Med Fornøtelfe, min gode Dreng ! 
(be gane). 


Tiende Scene. 
Angelique. Toinette. 


Toinette. De har en Notarius hos ſig, 
og jeg horte Noget om et Teſtament. De— 
reg Stedmoder lægger ikke Sænderne i Skjo— 
det. Det er beftemt et Opfpind imod Deres 
Bedſte, hun nu forleder Deres Fader til. 

Angelique. Hun fan tage af hang For- 
mue hvad hun vil, naar hun blot iffe vil 
tage Herredomme over mit Hjerte. Du feer, 
Toinette, hvilfe voldfomme Anflag man gjør 
imod det. Forlad mig iffe: jeg beder Dig, 
forlad mig iffe i den Fare, der truer mig. 

Toinette. Jeg forlade Dem? Heller døe! 
Det nytter iffe Deres Stedmoder, at hun 
vil ajøre mig til fin Fortrolige og vife mig, 
at hendes Fordeel er min egen; jeg har als 
drig kunnet faae Godhed for hende, men be: 
ftandig været paa Deres Side. Lad mig 
raade; jeg vil gjøre alt, for at tjene Dem; 
men for deftobedre af kunne det, vil jeg an— 
lægge mine Batterier anderledes, ffjule den 
Iver jeg har for Dem, og lade fom jeg er 
af ſamme Tanker, fom hun og Deres Fader. 

Ungelique. "Lad mig endelig fee, at Du 
faaer givet Cleante Underretning om det 
Giftermaal, de have beftemt for mig. 

Toinette. Ja, hvordan —? naa, jeg 
ffal nof finde paa Raad. 


Beline (inde i Cabinettet). Toinette! 
Toinette. Fruen kaider. — Stol paa 
mig! Munter, munter! — Hvad er De 


bange for? Seer De dette Hoved? — der: 
inde ſtikker Deres Frelfe. Lad Deres Fader 
og Stedmoder forlove Dem med hvem de 
vil, jeg, feer De, — jeg gifter Der med 
Cleante! 

Angelique (falder hende om Halſen). Taf, 
tak! — hvad Du er en rar Pige! 

Toinette. Det troer jeg! Deres Faber 
vil gjøre Dem til Fru Kampherius, jeg gjør 
Dem til gru Cleante — jo, jeg er en rar 
Pige! (be gane hver til fin Side). 


Anden Act. 


Forſte Scene. 
Cleante. Toinette. 





Toinette (om iffe feer hvem bet er). Hvem | 
ønffer Herren at tale med? 


Cleante. Hvem jeg ønffer at tale med? 


Toinette, Afh, det er Dem! Hvilken 
Overraſkelſe! Men hvad vil De her? 
Cleante: Vide min Sfjæbne, tale med 


den elffværdige Angelique, erfare hendes 
Hiertes Følelfer for mig, og ſporge hende, 
hvad hun har iſinde med Henſyn til det for— 
dømte Giftermaal, der er Tale om. 
Toinette. Ja men man løber iffe ſaa— 
ledes lige til at tale med Angelique; det maa 
ſtee hemmeligt. De har vel allerede hørt, 


hvor ftrengt hun bliver bevogtet; at hun iffe 


faaer Lov til hverken at gaae ud eller at 
tale med noget Menneffe, og at vet alene 
var en gammel Tantes Nysgjerrighed, der 
var Sfyld i at vi fif Tilladelfe til at gage 
hen og fee den Komedie, ſom gav Anledning 
til at De blev forelffet ? Vi have nof taget 
os i Agt for at lade et Ord falde om den 
Hiſtorie. 

Cleante. Jeg kommer ikke her ſom Cleante 
eller hendes Elſter, men ſom en Ven af 
hendes Mufiflærer, der har tilladt mig at 
fige, at jeg er fendt i hans Sted. 

Toinette, Der er hendes Fader. Gaa 
lidt tilſide, og lad mig fige ham, at De er 
her. (Cleante gaaer ub). 


Unden Scene. 
Urgan. Toinette. 


Argan (fom iffe feer Toinette, men troer at ban 
er ene). Den gode Doctor Laxans har paa: 
lagt mig, at jeg paa denne Tin af Dagen 
ffal gaae tolv Gange op og ned i mit Væ- 
relfe; men jeg har glemt at fpørge ham, om 
det ſtal være paa langs eller paa tvars. 

Toinette. Herre, der er Een. 

Urgan. Tal fagte, Din ondſtabsfulde 
Tos! Du foraarfager mig en Hjerneryftelfe. 
Skal Du iffe tænfe paa, at man iffe- maa 
tale faa høit til Syge? 

Toinette. Jeg vilde fige Herren, at — 

Argan. Bil Du tale fagte, figer jeg! 

Toinette. Herren maa vide — (hun Taber 
ſom bun taler). 

Argan. Hvad for Noget? 

Toinette. Jeg figer jo Herren, at — 
(lader atter fom hun taler), 

Urgan. Ga hvad figer Du? 

Toinette (friger) Jeg figer, at der et 
Menneſte, ſom vil tale med Dem, 


Urgan. Lad ham fomme ind! 


(Toinette 
vinker ab Cleante). 


Tredie Scene. 
De Forrige. Cleante. 


Cleante. Min Herre — 
Toinette. Herre, tal ikke for høit tiå 
Herren, før faa kommer hang Hjerne til at 


ryfte. 
Cleante. Min Herre, det glæder mig 


———— — 
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ufigeligt at finne Dem oven Senge, og at 
fee, at De befinder Dem bedre. 

Toinette (anſtiller ſig vred.) Hvad for Noget ! 
Befinder han fig bedre?  Hvilfen Snak! 
Herren befinder fig immervak flet. 

Cleante. Jeg har hørt, at Herren befinder 
fig bedre, og han har et fortræffeligt Ud: 


ſeende. 

Toinette. Hvad vil De ſige med Deres 
fortræffelige Udſeende? Herren feer over— 
maade flet ud, og det har været nogle ufor— 
ſtammede Menneffer, ſom have fortalt Dem, 
at han feer godt ud. Han har aldrig be: 
fundet fig flettere. 

Argan. Det har hun Ret i. 

Toinette. Han gaaer, fover, ſpiſer og 
drikker ligeſom alle andre Menneſker, men 
Derfor er han lige godt forffræffelig ſyg. 

Argan. Det er meget fandt. 

Cleante. Min Herre, det gjør mig over: 
maade ondt. Jeg kommer tftedetfor Deres 
Froken Datters Syngelærer; han har feet 
fig nødt til at tage paa Landet for et Par 
Dage og fender mig, der er hang fortroligfte 
Ben, for at give hende Timer t hans Sted, 
da han frygtede for, at hun ffulde glemme 
hvad hun havde lært, derſom Uuderviisningen 
blev afbrudt. 


Argan. Meget godt. — Toinette, fald 
paa Angelique! 
Toinette. Jeg troer, det var bedre om 


seen lød Herren gang ind i hendes Bæ- 
relfe. 

Argan. Net, lad hende komme herind. 

Toinette. Han fan ikke lære hende Noget 
tilgavns, naar de iffe cre i Eenrum. 

Argen. Jo gu fan han faa. 

Toinette. Det vil bare forqvafle Herren 
i Hovedet. J den Tilftann, De er i, ffal 
ber fun lidt til at fætte Dem i Bevægelfe 
og fane Deres Hjerne til at ryfte. 

Argan. Snik Snak, feg holder meget af 
Muſik, og det ffal være mig fjært — Aa, 
der er hun. (til Tvinette) Gaa Din Vet, Du, 
og fee om min Kone ikke behøver Dig ved 
fin Omflædning. (Toinette gaaer). 


Fjerde Scene. 


Argan. Cleante. Angelique. 


Argan. Kom her, mit Barn! Din Mu— 
fiflærer er taget paa Landet, men her er en 
Perſon, ſom han har fendt i fit Sted for at 
øve Dig. 

Angelique (feer paa Cleante). Ah min Gud! 

Argan. Hvad er det? Hvorfor blev Du 
faa forbaufet ? 

Angelique. Fordi — fordi 

Argan. Fordi hvad? Hvad bringer Dig 
faandan i Bevægelfe ? 

Angelique. Kjære Fader — et beſynder— 
ligt Tilfælde, ſom indtræffer — 

Argan. Hvordan? 








Angelique. Jeg drømte i Nat, at jeg 
var i Den ffræffeligfte Forlegenhed af Verden, 
og at en Perſon, ſom ganffe lignede Herren 
der, fom mig imøde; ham bad jeg om at 
fomme mig til Sjælp og at frelfe mig fra 
den Fare, hvori jeg var. Jeg blev nu for: 
færdelig overraffet ved ganſte uventet her at 
fee Den, feg har tænft paa hele Natten. 

Cleante. Det er ingen Ulykke at være i 
Deres Tanker, enten det er naar De ſover 
eller naar De er vaagen, og jeg vilde ganffe 
vift anfee det for en ftor Lykke, derſom De 
var i nogen Forlegenhed og fandt mig vær: 
dig til at bjælpe Dem ud af den; der er 
Intet, fom jeg jo vilde gjøre, for — 


Femte Scene. 
De Forrige. Toinette, 


Toinette (tir Argan). Gore Herre, jeg maa 
fige, fra nu af holder jeg med Dem, og jeg 
fortryder ffræffeligt alt, hvad jeg fagde før. 
— Ser er Or. Doctor Kampherius med fin 
Søn, den unge Kampherius; de ville beføge 
Herren. Jo De lægger Dem en Svigerføn 
til, fom har vadffet ſig. Nu ſtal De fee et 
Mandfolk! — deilig og vittig — aq! Han 
har fun fagt to Ord, men jeg er ganffe ude 
af mig felv over dem; og Deres Datter, 
hvor hun vil blive lykkelig ved at fee ham! 

Argan (til Cleante, ber lader fom han vil gaae). 
Nei, gaa iffe, Herre, gan ikke. Jeg vil 
gifte min Datter bort, og nu bringer min 
tilfommende Svoger hendes Kjærefte, ſom hun 
itfe endnu har feet. 

Cleante. Min Herre, De vifer mig en 
ftor re, ved at ville forunde mig at være 
Vidne til en faa behagelig Sammenkomſt. 


Argan. Han er en Søn af en udmarket 
Læge, og Bielfen ffal gane før fig om fire 
Dage. 

Cleante.  Fortræffeligt ! 

Argan. Lad hendeg Syngemeſter dog vide 
det, for at han fan komme med til Bryl— 
luppet. 

Cleante. Jeg ffal iffe forſomme det. 


Argan. Maa jeg ogſaa udbede mig Deres 
Nærværelfe 2 


Cleante. Altfor megen YEre. 
Toinette. Herre, Herre, i Orden! der 
SELDE. 


Sjette Scene. 
De Forrige. Rampherius. 


Argan lægger Haanden paa Huen, uden at tage 
ben af). Min Herre, Doctor Laxans har for- 
budet mig at blotte Hovedet. De er felv 
Læge og veed, hvad et ſaadant Forbud har 
at betyde. 

Kampherius. 


Thomas. 


Bi gjøre alle vore Beſog 
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for at ffjænfe be Syge vor Biftand, iffe for 
at være dem til Befvær. 
(Argan og Kampherius tale paa eengang.) 
Argan. Min Herre, det er med megen 


&læde — R 
Min Herre, 


Kampherius. 
her — 
At jeg modtager — 
Min Son Thomas og 


vi komme 


Argan. 
Kampherius. 
jeg 
Argan. 
Kampherius. 
Herre — 
Argan. Og jeg vilde have ønffet — 
Kampherius. Den Henrytfelfe, vi føle — 
Argan. At jeg funde have fommet til 
Dem — 
Rampberius. 
os — 
Argan. For at forfiffre Dem derom; — 
Kampherius. Bed at ville forunde og — 
Argan. Men De veed, min Herre — 
Kampherius. Den ſjeldne Wre, at — 
Urgan. Hvordan det gaaer en ftalfelg 
føg Wand — 
Kampherius. 
Familie; — 
Argan. Som iffe fan gjøre andet, — 
Kampherius. Og for at forfiffre Dem 
om si ÆG 
Urgan. End her at fige Dem, — 
Kampherius. Af vi i alt, hvad der an: 
gager vort Fag, — 
Urgan. At han vil føge enhver Leilighed — 


Den re, De vifer mig — 
For at bevidne Dem, min 


Over den Gunft, De vifer 


At optage os i Deres 


Kampherius. Som ogſaa paa enhver 
anden Maade — 

Argan. For at viſe Dem, min høiftærede 
Herre, — 

Kampherius. Altid ville være rede til — 

Argan. At han er til Deres Tjenefte. 

Kampherius. At lægge vor Iver for 


Dem for Dagen. (til Sønnen) Thomas, træd 
frem! Gjør Din Compliment ! 

Thomas (til Kampherius). Er det iffe med 
Faderen, at det er pasſende at begynde? 

Kampherius. 30. 

Thomas (til Argan). Min Herre, jeg kom— 
mer, for i Dem at hilſe, erkjende, elffe og 
hoiagte en anden Fader, men en anden Fa— 
der, om hvem jeg tør vove at fige, at jeg 


haver ham for endnu mere at taffe, end; 


den førfte. Den førfte Fader er jeg Søn, 
fordi han haver fat mig ind udi Verden, 
men Dem er jeg Søn, fordi De haver valgt 
mig til at være det. Han haver modtaget 
mig af Nødvendighed, De haver antaget mig 
af Baade. Lvad jeg haver faaet af ham, 
det er hang materielle Bær, hvad jeg fager 
af Dem, det er Deres Villies Vært; og faa 
meget hoiere ſom de aandelige Evner ſtage 
over de legemlige, faa meget mere ffylder 
jeg Dem, og faa meget dyrebarere: ffatter 
jeg dette tilkommende Sønneffab, hvorfor 


jeg i Dag, allerede forud, bringer Dem | 
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min alleryomygſte og min allerærbøbigfte 
Hylding. 
Toinette. Himlen velſigne de Univerfis 
teter, ſom gjøre fan lærde Perſoner. 
Thomas (til Kampherius). Bar det ordent⸗ 
ligt, Pava? - 

Kampherius. 
Argan (til Angelique). 
hils paa den unge Herre. 
Å — Papa, ſtal jeg kysſe pan Haan—⸗ 

en? 

Kampherius. Ja viſt, ja viſt. 

Thomas. Naadige Frue, det er med 
Rette, at Himlen haver tillagt Dem Navnet 
Stedmoder, thi Deres deilige Anfigt figer 
noffom, at fun i Moders Sted funde De 
være Moder, og — 

Argan. Det er iffe min Kone, det er 
min Datter, De taler med. 

Thomas. Hvor er hun da? 

Argan. Hun fommer fnart. 

Thomas. 
kommer? 

Kampherius. 
Din Compliment. 

Thomas. 
nons Støtte gav en harmoniſk Lyd fra ſig, 


Optime. 
Gaa kjont hen og 


naar ben blev belyſt af Solens Straaler, 


faafunde føler jeg mig beffelet af: en ſod 
Denrytfelfe ved Opfligelfen af Deres Skjon— 
heds Sol, og ſom de Naturkyndige bemærfe, 
at den Blomſt falvet Solfiffe beſtandig vens 
der fig imod Dagens Stjerner, ſaaledes vil 
ogfaa mit Hjerte fra nu af øg fremdeles 
ftenfe vende fig imod Deres tilbedelfesvær- 
dige Oiepars glindfende Stjerner, ſom imod 
dets enefte Pol. Tillad da, Froken, at jeg 
i Dag paa Deres Andigheders Altar op- 
hænger, fom et Offer, dette Hjerte, der ikke 
aander for og iffe higer efter anden re, 
end fit hele Liv igjennem, deiligſte Froken, 
at være Deres alleryomygfte, allerlydigſte og 
allerdydigfte Tjener og Wgtemand. 

Toinette. See vet falder jeg at ftudere! 
Man lærer at fige fmutfe Ting! 

Urgan (til Cleante). Naa, hvad figer De 
om det? 

Cleante. At den unge Herre er mage- 
los, og at derſom han er ligefaa god Doc: 
tor, fom han er Taler, faa maa det være 
en Fornøtelfe at være en af hang Patienter. 

Toinette. Det er viſt! kurerer han faa 
deiligt, fom han taler deiligt, faa er han et 
Mirakel! 

Argan. Kom, gefvindt, min Læneftol, og 
Stole til Alle, Alle! (Toinette fætter Stole frem). 
Sæt Dig der, Angelique! (til Kampherius) 


De feer, min Herre, Alle beundre Deres 


Søn og jeg anſeer Dem før en meget lyk— 
felig Mand, ſom har ſaadan en Pode. 
Kampherius. Min Herre, 
fordi jeg er hang Fader, men det fan jeg 
fige, at jeg har Aarſag til at glæde mig 
over ham, og at alle de, ſom høre eller fee 


Papa, ffal jeg vente til hun 
Du fan gjøre Frokenen 


Froken, ligerviis fort Mem— 


det er iffe 
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fee ham, ffattere ham fom et ungt Menneffe, 
i hvis Hjerte der iffe er ond Blodsdraabe. 
San har aldrig havt nogen levende Indbild— 
ningskraft eller denne ildfulde Aand, ſom 
bemarkes hos adffillige unge Menneffer; men 
det er juft det, der har givet mig gode For: 
venfninger om hang Dommekraft, en Egen— 
ſtab, ſom er af ftørfte Nødvendighed i vor 
Kunſt. Da han var lille, var han aldrig 
hvad man falder overgiven eller oppakt. Man 
faae ham beftandig ſtille, rolig og taus; der 
gif Dage hen, hvori han ikke mælede et Ord, 
og han brev aldrig disſe Smaafpøg, ſom 
man benævner Borneleg. Man havde den 
forfærdeligfte Moie med at fane lært ham 
at læfe, og da han var ni Aar funde han 
endnu iffe fjende Bogſtaverne. Godt, tænfte 
jeg ved mig felv, det Træ, ſom ffyder lang— 
fomt,- bærer den bedfte Frugt. Det fofter 
mere Umag at hugge Bogftaver i Marmor, 


end at ffrive dem i Sand, men de ftaae | 


længere, og denne Tungnemhed til at fatte, 
denne Mathed i Phantaſien til at opfinde, 
ere netop Tegnene paa en fremſpirende Skarp— 
ſindighed. Da jeg fatte ham i Sfole, havde 
han ondt ved at færge; men han fæmpede 
imod alle Vanffeligheder, og hang Lærere 
berømte fam altid for hang Flid og Arbeid: 
ſomhed. Endeligen har han ved Sfid og 
Slæb bragt det faa vidt, at han med HÆ: 
der er bleven Licentiat, og jeg fan,” uden 
Forfængelighed, fige, at i de to Aar, han 
har havt Sæde paa de academiffe Bænfe, 
har der iffe været nogen Candidat, ſom har 
vaft ſaadan en Opfigt i vort Facultet, ſom 
han wed alle fine Disputatſer. Han har 
gjort fig frygtelig; ber er ikke blevet holdt 
en enefte Actus, hvorved han iffe har 
gjort fig bekjendt ved at føre Beviis ſtik imod 
de opſtillede Sætninger. Han er ftiv i fine 
Paaſtande, ſtager, ſom en Tyrk, paa fine 
Grundfætninger, rokker ikke fra fin Mening, 
og forfølger en Slutning lige ind i Logikens 
allerfjernefte VBraaer. Men fremfor alt, og 
det er det, jeg holder af ham for, og hvori 
han følger mit Exempel, han hænger blindt 
ved de Gamles Meninger vg har aldrig 
hverken villet høre eller vide Noget af de 
Bevifer og Erfaringer, fom anføres for vort 
Aarhundredes ſaakaldte nye Opfindelfer om 
Blodets Omlob og andre Paafund af ſamme 
Suurdeig. 

Thomas (træffer en prægtigt indbunden Bog op 
af Lommen og rakler Angelique ben). Her har jeg 
ffrevet en Disputats imod Blodomlobene, 
hvilfen jeg (buffer for Urgan), med Deres vel: 
baarne Or. Faders Tillavelfe, vover af over: 
ræffe Frokenen, ſom et Offer af min For: 
ſtands Forſtegrode. 

Angeliqne. Min Herre, det er et unyt— 
tigt Stykke Meubel for mig; jeg forftaaer 
mig iffe paa ſaadanne Sager. 

Toinette. Aa jo, lad og fane den, Den 
fan altid" være værd at have før det deilige 
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Billede, der ſidder foran; det fan man pynte 
med paa en Væg. 

Thomas. Ligeledes med Deres velbaarne 
Hr. Faders Tilladelfe, vil jeg, for at møre 
Dem, tillave mig at indbyde Dem til, en af 
Dagene, at overvære Disſſectionen af et 
Fruentimmer, fom jeg vil holde Forelæsnin- 
ger over. 

Toinette. Det vil blive en rar Morffab. 
Der er nogle Elſkere, ſom tage deres Kjæ- 
refter med i Komedien, men tage dem hen 
for at lade dem ſee, at ve ffjære Menneffer 
Op, det er mere galant. 

Kampherius. For Reften forfiffrer jeg 
Dem, han er Henſeende til de legemlige 
Egenſkaber faa godt conditioneret, fom et 
Menneſte, efter de Fordringer, vi Lærde 
gjøre, fan ønffe fig at væres der vil iffe 
være Noget i Veien for, at hang Billede 
fan gjentages i meget gode Aftryk. 

Argan. De har iffe ifinde, Or. Doctor, 
at fane ham anbragt ved Hoffet og ffaffe 
ham en Anfættelfe ſom Livlæge ? 

Kampherius. Oprigtigttalt, den Stilling, 
vor Kunſt indtager ligeoverſor de Store, har 
aldrig voret mig rigtig behagelig; jeg har 
altid fundet, at vi Læger ftane og bedre ved 
at holde os fil Folket. Folket lader fig fomme 
tilrette men; man ffal itfe ſtage til. Anſvar 
for det, og naar man bare følger Kunſtreg— 
lernes Farvande, behøver man iffe at ængfte 
fig for hvad der fan indtræffe. Men hvad 
der er faa fortrædeligt hos de Store, vet er; 
at naar de blive ſyge, forlange de abfolut, 
at deres Læge ffal gjøre dem friffe igjen. 

Toinette. Hvilfen Naragtighed! Det er 
jo uforffammet af dem at forlange at Læ- 
gerne ffulle ffaffe dem Helbreden. Det er 
jo iffe det, de komme til dem før ; Lægerne 
ffulle have deres Betaling og ffrive Recepter 
for dem; det er de Syge felv, ſom ffulle 
komme fig, naar de fan. 

Kampherius. Meget fandt. Man er jø 
døg fun forpligtet til at behandle dem efter 
Reglerne. 

Urgan (tir Cleante). Hr. Mufiffærer, aa 
lad min Datter fynge lidt for de Fremmede. 

Cleante. Jeg ventede fun Deres Befa— 
ling, min Herre. Det falder mig ind, at 
det maaffee vilde fornøte disſe Herrer, om 
jeg fod Frokenen fynge en Scene af en lille 
Opera, fom nylig er bleven opført. (til Ange— 
lique) Vær faa artig, her er Deres Partie. 

Angelique. Jeg ffal ſynge? 

Cleante (hoidſtendey. Jeg beder Dem, fiig 
ikke nei; jeg ſtal ſtrax forflare Dem hvad 
Scenen ffal betyde. 

Argan. Er det fjønne Vers? 

Cleante. Det er egentlig en lille Opera, 
fom er et recent vieblikkeligt Indfald. De 
vil fun høre Proſa, der har Verſets Form, 
eller, om De vil, flette Vers, ſaaledes ſom 
de af Folelſen og Nodvendigheden tilfiges 
fo Perſoner, der udtryffe fig for hinanden, 
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uden at have ſtuderet hvad te ville fige. 

Argan. Det er meget godt, Nan, faa 
lad og høre! 

Cleante. Scenens Indhold er følgende. 
Thyrfig, en Hyrde, fad opmarkſom og glæ- 
dede fig ved Skjonhederne i et Skueſpil, ſom 
nylig var begyndt, da han pludfelig hørte en 
Stoi ved Siden af fig. Han vender fig og 
og feer en Uforffammet, der fornærmer en 
Hyrdinde. Oieblikkelig antager han fig et 
Kjøn, fom har Fordring paa Alles Hylding, 
øg efter at have tugtet Fornarmeren betrag— 
fer han den unge Pige og feer Taarer i de 
ffjønnefte Dine. Ak, figer han ved fig felv, 
hvor er det muligt at fornærme faa ftor 
Elffværdighed?  Hvilfet Wmenneffe maatte 
ikke rores ved ſaadanne Taarer? Han føger 
at troſte hende og hun takker ham for hans 
ubetydelige Tjeneſte, men paa en ſaa ind— 
tagende, hjertelig Maade, at han ikke kan 
modſtaage; hvert Ord, hvert Blik er en glo— 
vende Piil, fom rammer hang Hjerte. Hvad 
ffulde det være, figer han, ſom ſtulde for: 
tjene en ſaadan Taffigelfe? hvilke Farer 
vilde -feg iffe møde med Henrykkelſe, for et 
SDieblif at høre et fan taknemmeligt Væfeng 
blive Ord ? Sfuefpillet endes, uden at Thyr⸗ 
fig har ffjænfet det Opmærffomhed, men han 
ſynes, det endeg for hurtigt, da dets Slut: 
ning er Adftillelfe fra den Tilbedede. "Fra 
dette forſte Oieblik er han opfyldt af den 
dybeſte, den meeſt brondende Kjærlighed for 
den deilige Phyllis. Dan qvæles af Smerte 
vover iffe at ſee hende, og gjør Alt for igjen 
at blive fan lykkelig; men den Tvang, hvori 
ben Elſkede holdes, gjør ham det umueligt. 
Dang Lidenffabg Heftighed bringer ham til 
at ville bene om hendes Haand, og t et lille 
Brev, fom” hun ved Lift veed at bringe i 
hans Sænder, tillader hun det; men paa 
ſamme Tid erfarer han, at hendeg Fader 
vil gifte hende med en Anden, og at Alt 
gøres færdigt til Brylluppet. Tenk Dem 
ven Ulykkeliges Smerte! han fan. iffe ud— 
hvide Tanken at fee den elſkede Phyllis i 
en Andens Arme, og i fin Fortvivlelfe fin- 
der han et Middel til at komme til hende, 
for af hendes Mund at erfare fin Sfjæbne. 
J hendes Nærhed feer han alt, hvad han 
frygter for, han feer den uværdige Med: 
beiler, ſom en Faders Indfald ftiller imod 
hang ømme Kjærlighed, han feer den lat— 
terlige Perſon triumpherende hos den Til: 
bedede, fom om hun var et Bytte, han var 
fiffer paa. Dette Syn opfylder Thyrfis med 
en Harme, hvilfen han neppe fan dæmpe. 
Dan betragter fin Phyllis med et fmerteligt 
Blik, thi hans Wrbodighed for hendes Fader 
tillader ham fun at tale med Hinene. Men 
endelig bryder han alle Lænfer, og hang 
brændende Kjærlighed aftvinger ham følgende 
Ord: (laaer en Accord an paa Mandolinen.) 

Argan. Holdt! Tilftaaer denne Phyllis 


ham faa fin Kjærlighed i Faderens Nærværelfe ? | 





Cleante. Naturligviis. 

Argan. Eia! Og hvad figer Faderen 
til det 2 

Cleante. Ingenting. 

Urgan. Det maa jo være et Fæ af en 


Fader den, at han vil taale Sligt uden at 
fige Noget. C(Cleante flaaer atter Accorden an): 
Nei nei, jeg hører nof, den Opera giver et 
meget flet Exempel. Hyrden Thyrſis maa 
være en nasvis Knægt og Hyrdinden Phyllis 
er en uopdragen Tos, derſom hun modtager 
ſaadanne Kjærlighedserflæringer i fin Faders 


RNærværelfe. 

Cleante. Men Deres Velbaarenhed, De 
vil høre — 

Argan. Nei jeg vil iffe, jeg vil ifte høre, 


men er Deres ærbøbdige Tjener indtil videre, 
Or. Mufiflærer. Vi fan meget godt und— 
være Deres flaue Opera. 


Cleante. Jeg har troet at more Dem. 
Argan. Dumheder fan iffe more Nogen. 


Uh, ver har vi min Kone. (Cleante gaaer). 


Syvende Scene. 


Beline. Argan. Angelique. Kampherius. 
Thomas. Toinette. 


Argan. Min Engel, der feer Du Hr. 
Doctor Kampheriusſes Søn. 

Thomas. Naadige Frue, det er med 
Rette at Himlen haver tillagt Dem Navnet 
Stedmoder, thi Deres deilige Anfigt — 

Beline. Min Herre, det glæder mig, at 
jeg er kommen faa beleiligt for at have den 
Wre at fee Dem — 

Thomas. Thi deres deilige Anfigt figer 
— Deres deilige Anfigt fi — Naadige Frue, 
De brød mig af lige midt i Sætningen, og 
det har forvirret min Sufommelfe. 

Kampherius. Thomas, gjem det til en 
anden Gang. 

Argan. Min Glut, jeg vilde ønffe, at 
Du havde været her lidt før. 

Toinette. ga Fruen har tabt meget ved, 
at De iffe fif den anden Fader, Memnons 
Støtte og Blomſten faldet Solſikke. 

Argan. Kom nu, mit Barn, giv Herren 
Haanden og fov ham Troſtab ſom Din 
Xgtefalle. 


Angelique. Kiære Fader! 

Argan. Naa? SKjære Fader? Hvad ffal 
det ſige? 

Angelique. Jeg beder Dem, at De iffe 


vil ile faa meget med det. Giv 08 i vet 
mindſte Tid til at lære at fjende hinanden, 
til at der efterhaanden fan opſtaae den Til— 
boielighed, ſom er faa nødvendig naar man 
ffal leve godt ſammen. 

Thomas. -Dvad mig angaaer, Froken, 
faa er den allerede ganffe ſtaget op hos mig; 
jeg har iffe nødig at vente paa den. 

Ungelique. Om Deres Følelfer komme 
faa hurtigt, min Herre, mine gjøre det iffe, 


: 2, Act. 7. Scene. . 


og jeg tilſtaaer, Deres Fortjeneſter have ikke 
endnu gjort det tilftræffelige Indtryk paa 
mit Hjerte. 

Argan. Oho, det bliver der Tid nof til, 
naar J førft ere gifte. 

Angelique. Kjare Fader, jeg beder Dem, 
giv mig Tid. Wgteffabet er en Lænfe, ſom 
man aldrig maa paalægge et Hjerte med 
Magt, og derſom Herren er en retffaffen 
Mand, fan han iffe ville tvinge et Fruen— 
timmer til at blive hang imod hendes Villie. 

Thomas. Neso consequentiam, Frøfen! 
Jeg fan meget godt være en retffaffen Mand 
og Derfor modtage Dem af Dereg Faders 
Hænder. 

Ungelique At tvinge en Pige er et flet 
Middel til at gjøre fig elffet af hende. 

Thomas. Bi læfe om te Gamle, min 
Froken, at det var en Sfif hos dem at bort: 
føre Døttrene med Bold fra Fadrenes Huſe, 
naar de vilde gifte fig med dem, før at det 
iffe ffulde fynes fom om det var med deres 
Billie at de løb et Mandfolk i Armene. 

Angelique, De Gamle, min Herre, ere 
de Gamle og vi ere de Nye. J vort Aar: 
hundrede behøver man iffe at gribe til lat- 
terlig Forſtillelſe, og naar et Xgteſtab be- 
hager og, vide vi meget godt at gaae til 
det, uden at man behøver at flæbe os dertil. 
GivDem Taalmodighed. Derſom De virfelig 
elffer mig, maa De jo ville alt, hvad jeg vil. 

Thomas. Ja, Frøfen, med Undtagelfe 
af hvad der er til min Kjarligheds Bedſte. 

Ungelique. Men Kjarlighedens vigtigfte 
Kjendetegn er, at man underfafter fig ven 
Elffedes Billie. 

Thomas. Pistinguo, Frøfen. $ alt, hvad 
der ikke angager Beſiddelſen af hende, con- 
cedo, men i alt hvad der angager den, wego. 

Toinette (til Angelique). Det nytter Dem 
iffe at disputere. Den unge Hr. Kamphe- 
rius kommer friff fra Univerfitetet; han er 
Mand for at give Dem det glatte Lag. 
Hvorfor vil De ogfaa modſtaae og afflaae 
Den re at blive indlemmet i det mediecinſte 
Facultet? 

Beline. Maaſkee har hun en anden Kjæ- 
lighed i Hovedet. 

Angelique. Derſom jeg havde det, vilde 
fitfert baade Fornuft og Sadelighed gjøre 
Den tilladelig. 

Urgan. Naa, her fpillerjeg en loierlig Rolle. 

Beline. Hvis feg var i Dit Sted, min 
lille Ven, jeg vilde iffe tvinge hende til at 
gifte fig; jeg veed nok hvad jeg gjorde. 

Ungelique. Jeg ved hvad De vil fige 
øg fjender Deres Godhed for mig; men bet 
fan dog være muligt, at Deres Raad ikke 
er faa heldigt at blive fulgt. 

Beline. Det er fordi ſaadanne færdeles 
fornuftige og færdeles fædelige Dottre, ſom 
Du, iffe bryde fig om ot lyde og ære dereg 
Fadres Villie. Nei, det var godt i gamle 
Dage. 
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Angelique. En Datters Lydighed har fin 
Grandſe; Fornuften og Lovene udftvæffe den 
ikke til Alt, hvad man falder paa med hende. 

Beline. Det vil fige, Du vil nok tænfe 
paa Ægteffab, men har Lyft til at vælge 
en Mand efter Din Smag. 

Angelique. Bil min Fader iffe give mig 
til en Mand, ſom behager mig, da bøn: 
falder jeg ham om, i det mindſte iffe at 
tvinge mig til en, ſom mishager mig. 

Beline. Mine Gerrer, jeg maa bede Dem 
meget om Zilgivelfe for alt dette. 

Angelique. Enhver har fin Senfigt med 
at gifte fig. Hvad mig angaaer, fom fun 
ønffer en Mand, for at elffe ham oprigtigt 
og hengive mig til ham for mit hele Liv, 
jeg tilftaaer ligefrem, at jeg vil vælge med 
nogen Forfigtighed. Der er de, ſom blot 
tage en Mand før at flippe for at feve i 
Tvang hos dereg Forældre, og at komme 
til af gjøre hvad dem lyſter. Der er andre, 
naadige Frue, ſom gjøre Xgteſkabet til en 
Handelsforretning, hvorved de føge egen 
Fordeel, fom fun gifte fig for af for at faae 
en gud Enkepenſion, for at berige fig ved 
dereg Mænds Død, og fom uden Betaenk— 
ning fage den ene Mand efter den anven, 
for at arve. I Sandhed, det Slags Fruen— 
timmer gjøre iffe fan mange Vanffeligheder 
og fee fun lidt paa Perſonen. 

Beline. Jeg finder, at Du i Dag ret 
har faact Lyſt til at raiſonnere, og jeg gad 
nof vide hvad Du vil fige med det. 

Angelique. Jeg? hvad ffulde jeg vel 
ville ſige andet, end det jeg ſiger? 

Beline. Du er faa fjantet, mit Barn, 
at Du iffe er til at holde ud. 

Angelique. Naadige Frue, De vil fiffert 
bringe mig til at fige Dem noget Haardt; 
men jeg forfiffrer Dem, den Fordeel ffal De 
iffe fane over mig. 

Beline. Din Uforffammethed er magelos. 
— Angelique. Nei, Frue, det hjælper Dem 


ikke. 

Beline. Aa, naar man feer Dit latter- 
lige Hovmod, Din vyblæfte Uartighed — 
Alle mage jo træffe paa Skuldrene. 

Angelique. Frue, net, det nytter iffe. 
Jeg ſtal være meget fintig, hvad De end- 
ogſaa gjør, og for at berøve Dem alt Daab 
om at faae mig til at forløbe mig, faa vil 
jeg fjerne mig fra Deres Dine. 

(Gager tilligemed Toinette), 


Ottende Scene. 
De Sorrige (uden Angelique og Toinette). 


Urgan (til Angelique idet hun gaaer). Sør! 
her er ingen Middelvei; enten gifter Du 
Dig med Herren om fire Dage eller ſpad— 
ſerer i Kloſter. (til Beline) Ikke urolig før 
det, min Skat; jeg ſkal nok komme ud af det 
med hende. 
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Beline. Det gjør mig ondt, at jeg maa 
forlade Dig, min ſode Ben; men jeg har et 
Wrinde i Byen, fom jeg iffe tør forſomme. 
Jeg kommer fnart igjen. 

Argan. Gaa, min Engel, og fee med 
det famme ind til Din Notar, for at han 
fan giore det færdigt, fom Du veed nok. 

Beline. Farvel, min lille Ben! 

Argan. - Farvel, mit Lam! 


Niende Scene, 
De Forrige (uden Beline). 


Argan. See det er en Kone, fom elffer 
mig — det er utroligt! 

Kampherius. Min Herre, vi ville nu 
tage Afſted med Dem. 

Argan. Jeg beder Dem, Hr. Doctor, 
ſiig mig engang, hvordan det er med mig. 

Kampherius (føler hans Puls). Kom ber, 
Thomas, tag Dang Velbaarenhevg anden 
Arm, og lad os fee, om vi funne komme 
til en flar Dom om hang Puls. Quid dicis? 

Thomas. Dico, at Velbaarenhedens Puls 
er ſom hos et Menneſte, ver iffe befinder 
fig vel. 

Kampherius. Godt. 

Thomas. At den falder i det Haarde, 
for iffe at fige, den er haard. 


Kampherius. Meget godt. 

Thomas. Tilbageſtodende. 

Kampherius. Bene. 

Thomas. Endogſaa en Smule uregel— 
mesſig. 

Kampherius. Optime. 

Thomas. Hvad der tyder paa en Uorden 


i parenchymo splenico, det vil fige, Milten. 

Kampherius. Meget godt. 

Urgan. Nei, Or. Laxans paaftaaer, at 
min Sygdom fidder i Leveren. 

Kampherius. O ja, naar man figer 
parenchymum figer man begge Dele, for: 
medelſt den noie Sympathie, der er imellem 
vas breve pilori og ofte tillige igjennem 
meatum cholidochum. San ordonnerer Dem 
rimeligviis at fpife meget Stegt? 

Argan. Net, ban vil have Kogt. 

Kampherius. O ja, ja, Kogt, det er det 
Samme. Hang Ordonnation er meget ind— 
ſigtsfuld; De fan aldrig være i bedre Hænder. 

Urgan. Hr. Doctor, hvor mange Korn 
Salt er det, man ffal tage til ct Æg? 

Kampherius. Ser, otte, ti, altid lige, 
ligefom af Draaber altid ulige. 

Urgan. Mine Herrer, jeg har den For: 
nøielfe at fee Dem igjen. 

(Gampherius og Thomas gaae,) 


Tiende Scene. 
Argan. Beline. 


Beline. Førend jeg gaaer ud, kommer 


! 
|| 








Den indbildt Syge. 


[jeg ind til Dig igjen, min Dreng, for at 


give Dig et Raad angagende en Ting, ſom 


jeg vil anbefale til Din Opmarkſomhed. 


Idet jeg gif forbi Angeliques Værelfe ſage 
jeg et ungt Menneſte, ſom var hos hende, 
men fmuttede bort, da han fif Die påa mig. 


Argan. Et ungt Menneffe hos min 
Datter! 
Beline. Ja, Din yngfte Datter, Louiſon, 


var hog dem; hun fan fortælle Dig, hvor: 
ledes det hænger ſammen. 

Argan. Send hende herind, min Engel, 
fend hende herind! (Beline gaaer). Ah, den 
fræffe Tos! Nu forundrer jeg mig iffe over 
hendes Obfternafighed. 


Ellevte Scene. 


Argan. Louifon. 


Couiſon. Hvad erdet Du vil mig, Papa ? 

Stedmoder fagde, Du vilde tale med mig. 
rgan. Ja. Kom herhen — herhen! 

Vend Dig om til mig! Oinene i Veiret! 
Sec paa mig! Naa? 

Couiſon. Hvad for Noget, Papa? 

Argan. Altſaa? 

Louiſon. Hvad? 

Argan. Sar Du iffe Noget at fortælle 
mig ? 
Louifon. Jo, derfom det fan more Dig, 
ffal jeg fortælle Dig Eventyret om Wfelg- 
huven, eller, veed Du hvad, Fablen om Rav— 
nen og Raven, fom jeg nylig har lært. 


Urgan. Det er iffe det, jeg vil høre. 
Louiſon. Hvad er det da? 
Argan. Af, Din fiffige Unge, Du veed 


nof hvad jeg mener. 
Couiſon. Net om Forladelfe, Papa. 
Yrgan. Er det ſaadan Du lyftrer mig ? 
Louiſon. Hvordan? 
Argan. Har jeg iffe paalagt Dig, at 
Du ſtrax ffal komme og fortælle mig alt 
hvad Du feer ? 


Couiſon. 30, Papa. 
Argan. Har Du gjørt det? 
Kouifon. Ja, Papa. Jeg kommer og 


fortæller Dig alt hvad jeg feer. 

Argan. Har Du da ikke feet Noget i 
Dag? 

Couiſon. Net, Papa. 

Argan. Ikke? 

LCouiſon. Nei, Papa. 

Argan. Virkelig ikke? 

CLouiſon. Nei virkelig ikke. 

Argan. Ja faa. Saa ffal jeg nok til 
at lave Dig fee Noget, Du? 

Couiſon (feer et Riis, ſom Argan har taget 
frem). Aa, føre Papa! 

Argan. Ah ha, lille Taffe, Du fortæller 
mig iffe, at Du har ſeet et ungt Menneffe 
i Din Soſters Varelſe? 

Couiſon (grævende). Rare Papa! 


2, Act. 41. Scene. 


Argan (tager hende ved Armen). Her er No— 
get, ſom ffal lære Dig at lyve. 
Couiſon (fafter fig paa goay. Aa, lille 


Papa, om Korladelfe! Det er fordi min 
Gøfter havde bedet mig om, at jeg iffe 
ffulve fige Dig det, men nu ſtal jeg fige det 


Altſammen. 
Argan. Men forſt ſtal Du ſmage Meſter 
Erik, fordi Du har loiet. Siden kan vi 


ſnakkes ved om Reften. 


Couiſon. Om Forladelfe, Papa! 
Argan. Nei nei! 
Couiſon. Papa! Papa! aa net, lad mig 


iffe ſmage Meſter Erik! 

Ar rgan (vil give hende Riis), Bil Du nu 
komme! 

Louifon. Av, Papa — av! aa hvor 
Du tog haardt. Pas paa — jeg er død. 
(hun kaſter fig paa Gulvet og lader fom hun var død). 


Argan. For Pokker, hvad er det? Loui— 


ſon! Louifon! Aa Gud hjælpe mig! Loui— 
fon! — Af, min Datter! Aa, jeg Ulykſa— 
lige! — mit ſtakkels Barn er død! Hvad 


har feg gjort, jeg elendige Menneſte? Aa, 
det forbandede Riis! Gid Satan havde det 
Riis! Aa, mit arme Barn! min ſtakkels 
lille Louiſon! 

Couiſon. Naa naa, Pa! græd iffe faa 
meget; jeg er ikke ganffe død. 

Argan. See til den lille Gavſtrik! — 
Naa, fan tilgiver jeg Dig da for denne 
— det vil ſige, naar Du fortæller mig 
A 


Couiſon. Det ſtal jeg nok, Papa. 
Argan. Ja, tag Dig ellers i Agt. Seer 


Du, denne lille Finger, den veed Alt, og den 
figer mig naar Du lyver. 

Louifon, Men, Papa, faa maa Du iffe 
fortælle til min Søfter, at jeg har fagt bet. 

Argan. Net nei. 

Louiſon (efter at have ſeet om Ingen horer 
bende). Ja, Papa, der fom rigtignok en ung 
Mandsperføn ind i min Søfters Senat: Da 
jeg var der. 

Urgan. Og fan? 

Louiſon. Jeg fpurgte ham, hvad han 
vilde, og faa fagde han, at han var hendes 
Syngemefter. 

Argan (afſides). Dum, hum, der har vi 
det! (til Louifon) Naa, og faa? 

Louifon. Saa fom min Søfter bagefter. 


Argen. Og faa ? 

Louiſon. Saa vilde han iffe gaac. 

Urgan. Hvad fagde han da til hende 2 

Bouifon. Han ſagde — o jeg veed iffe 
hvad. 

Argan. Og hvad fan mere ? 

Louiſon. Saa fagde han Dit og faa 


ſagde han Dat, at han elffede hende faa 
ubeffriveligt og at hun var det deiligſte 
Fruentimmer paa Jorden. 
— Og ſaa bagefter? 
LCouiſon. Saa bagefter kaſtede mig fig 
pan Knæ for hende. 
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Argan. 

Couiſon. 
paa Haanden. 

Argan. Og ſaa bagefter? 

LCouiſon. Saa bagefter kom Stedmoder 
til Døren og faa lob han fin Vet 


Og faa bagefter 2 
Saa bagefter kysſede han hende 


Argan. Der ffete ikke noget Andet ? 
Couiſon. Net, Papa. 
Urgan. Min fille Finger mumier dog 


Noget. (bolder Jingeren til Øret) Raa, lad os 
høre! song Rib aha! 
Min lille Finger fortæller mig Noget, Du 
har feet, og ſom Du iffe har fagt mig. 

Louifon. Aa, føde Papa, Din lille Fin: 
ger er en Lognhals. 

Argan. Tag Dig i Agt! 

Couiſon. Net, aanet, Papa, troe den bare 
inte; den lyver, det fan jeg forfitfre Oig til. 

Argan. Godt, godt! det vil vi fane at 
fee! Gaa nu Din Bei; pas godt paa alt, 
hvad ber ffcer, og fortæl mig vet Rub og 
Stub, faa jeg fan fee, pt Du er et vel: 
opdraget Barn. . Hører Du ? 

Louifon. Ja, Papa. 

Argan. Saa gaa da, liſtige Taffe! 

Couiſon. Mange Taf, Papa! (løber ud). 


Tolvte Scene. 


Argan (alene). 389 arme, arme Mand ! 
Br, nu er der iffe Børn fom i gamle Dage! 
hvor jeg ſidder det! Min Datters 
— paa den ene Side, min Sygdom 
paa ven anden! — Min ftatfelg Sygdom! 
jeg fan faamænd neppe faae Tid til at tænfe 
paa den. — Det er iffe til at holde ud! — 
Naa, Taalmodighed! — Jeg er faa tung; 
jeg vil tage mig en lille Slum, og naar 
jeg faa vaagner — fa, faa vil jeg bare 
være til for mig felv og faa — før min 
Sygdom. (falder i Bluns). 


Tredie Act. 


Forſte Scene. 
Argan (ovende). Beralde. 


Toinette (i Deren). Her er Herrens Broder! 

Argan (vaagner opy. Hvad — hvad er det? 

Toinette. Ih, Herren ſov. 

Argan. Net jeg gjorde ikke. Jeg fad og 
leed og blundede lidt med det famme. Hvad 
er det? 


Toinette. 


Toinette. Her er Herrens Broder, ſom 
vil beſoge Dem. 

Argan. Ja ſaa — 

Beralde. Naa Broder, hvorledes gaaer 


det? hvordan har Du vet? 
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Argan. Daarligt, ſom Du feer, meget 
daarligt. 

Beralde. Saa? 


Argan. Ja, jeg er faa utrolig ſpag. 
Og Smerter — Smerter; jeg fan aldrig 
faac et Oiebliks Hvile. 


Beralde. Det er jo bedrøveligt. 

Urgan. Jeg fan faae mig Sfam neppe 
tale. 

Beralde. Jeg er fommen for at fore 


flaae Dig et Partie for Din Datter. 

Argan (rxeiſer fig i Stolen og taler med megen 
Seftigbern). Broder, fom itfe og tal til mig 
om det flette Barn! Det er en lumſt, falſt, 
nægviig lille Stivnakke, ſom jeg inden to 
Dage vil have ud af Huſet og ind i et 
Kloſter. 

Beralde. See nu kommer Du Dig jv. 
Det glæder mig, af Du igjen kommer lidt 
til Dine Kræfter; mit Beføg fætter jo or- 
dentlig Liv i Dig. Det er ligefaa godt ſom 
en Doſis Casſia. 

Argan (fætter fig). 
ogſaa god. 

Beralde. Lad os nu tale findigt og for- 
nuftigt fammen, 

Argan. O ja, findigt; bet tjener mig 
bedſt, for jeg er fan afkreftet. Altſaa Du 
figer — Aa, bi lidt, et Oieblik; jeg kommer 
ſtrax tilbage. (lober ub). 

Toinette. Herre! Deres Stof! — Hvad 
tænfer De paa? De fan jo iffe gage uden 
Stof. 

Argan. Det er ogſaa fandt. (tager Stof- 
Fen og løber ud). 


Dum, god Casfia er 


Unden Scene. 
Beralde. Toinette. 


Toinette, Jeg beder Dem, forlad blot 
iffe Deres Broderdatter i hendes Nød. 

Beralde. Jeg vil gjøre alt, hvad der 
ſtager i min Magt før at hun fan opnage 
fit Onſte. P» 

Toinette, Hvordan det faa ffal ſtee, maa 
man hindre det latterlige Giftermaal, ſom 
han har fat fig i Hovedet, og jeg har alle: 
rede længe tænft paa ved mig felv, at det 
var godt, derſom vi funde fane en celler 
anden Læge, der vilde tjene og, liftet fad i 
Huſet, for at gjøre ham kjed af denne Doc: 
tor Laxans og bringe ham til at troe, at 
det er en Kludrer. Da vi nu iffe fan finde 
Nogen til det, faa har jeg beſluttet, at gjøre 
et Spilop af min egen Ovfinvelfe. 

Beralde. Og vet er? 

Toinette. Et naragtigt Voveſtykkez men 
maaſkee Lykken er bedre end Forſtanden. 
Gjør De nu hvad De fan, — Tys, der har 
vi ham. (gaaer). 
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Tredie Scene. 


Argan. Beralde. 


Beralde. Jeg beder Dig nu fremfor 
alt, Broder, at Du ikke vil blive hidſig un— 
der vor Samtale. 

Argan. Det lover feg. 

Beralde. Og at Du uden Bitterhed vil 
fvare paa hvad jeg har at fige Dig. 

Argan. Ja. 

Beralde. Saa at vi funne tales ved om 
Sagen i al Rolighed uden Stoien og Splid. 

Argan. Gud bevareg, ja! Det er jo en 
ffræffelig Fortale. 

Beralde. Hvorledes gaaer det til, Bro— 
ver, at Du, fom er i faa gøde Formues— 
ømftændigherer, øg fun har en enefte Datter, — 
thi den lille regner jeg iffe — fan tale om 
at fætte hende i et Klofter ? 

Argan. Hvorledes gaaer det til, at jeg 
er Herre i min Familie, faa at jeg fan gjøre 
hvad jeg finder for godt ?2 

Beralde. Din Kone overhængerDig be— 
fiandig for at Du paa denne Maade ſtal 
fee at blive af med begge Pigebørnene, og 
jeg tvivler iffe om, at hun — af Chriſten— 
fjærlighed, naturligviis — med Glæde faac 
dem blive to adſtadige Nonner. 

Argan. Naa, faa vi ere der henne! 
Strar ffal det gaae løg paa min ſtakkels 
Kone, Det er hende, der gjør alt det Onde. 
Ale ville de paa Naffen af hende. 

Beralde. Du tager fejl, Broder. Bi 
ville lade hende være den, hun er. Det er 
er en Kone, fom har de ædlefte Henſigter af 
Verden med Din Familie, fom er aldeles 
uegennyttig, ſom elffer Dig ganſte forffræf- 
feligt og vifer Dine Børn en Omhu og Bel: 
villie, der er ubegribelig — det er en af; 
gjort Sag. Lad og iffe tale om det, men 
fomme tilbage til Din Datter. Hvad tæn- 
fer Du paa, at Du endelig vil have hende 
gift med en Læge 

Urgan. Jeg tænfer paa, at jeg vil have 
en Svigerføn, fom jeg fan være tjent med. 

Beralde. Men DinDatter fan iffe være 
tjent med ham, og der tilbyder fig et bedre 
Partie for hende. | 


Argan. Ja, men bette er et bedre Partie 
før mig. 
Beralde. Maa jeg fpørge, om det er 


for Dig eller for fig felv bun ffal gifte fig ? 

Argan. Hun ffal gifte fig baade for fig 
felv og for mig; jeg vil i min Familie have 
de Folk, jeg trænger til. 

Beralde. Hvid fan er, vil Du vel gifte 
Din lille Datter med en Apothefer, naar 
hun bliver ſtor? 

Argan. Hvorfor iffe? 

Beralde. Cr Du virfelig endnu beftandig 
befat af Din Livenffab for Apothekere og 
Doctorer? vil Du endnu beſtandig, til Trods 
for Naturen og alt hvad Folk ſiger, være 
ſyg og fvagelig ? 


3. Act. 2. Scene. 


Argan. Hvad vil Du fige med det ? 

Beralde. Jeg vil fige, at jeg ikke fjender 
noget Menneffe, der er mindre fyg, enn Du, 
øg jeg forlanger iffe bedre Helbred end Din. 
Jeg ſynes, Du fan iffe forlange klarere Be- 
viis paa at Du befinder Dig vel og har et 
ſundt, ftærft Legeme, end at det iffe, hvor 
megen Umag Du end har gjort Dig før det, 
er lykkedes Dig at øvelægge Din gode Con— 
ftitution, og at Du iffe endnu er fpruffen af 
alle be Mirturer, de have jaget i Dig. 

Argan. Men veed Du vel, at det er juft 


det, ſom holder Livet i mig, og at Doctor | 
Laxans har forfiffret, at jeg maatte gage 


ud ſom ct Lys, derſom han bare lød være 
at furere paa mig i tre Dage? 

Beralde. Tager Du Dig iffe i Agt, faa 
furerer han faadan paa Dig, at Du fnart 
reifer af til ben anden Verden. 

Argan. Broder, lad og tale fornuftigt. 
Sar Du ingen Tro til Lægefunften ? 

Beralde. Nei jeg har ikke, og jeg fan 
iffe indſee, at det ffulde være nødvendigt til 
Salighed at have nogen Tro paa den. 

Argan. Hvad! en BVidenffab, fom hele 


Verden holder faft ved og alle Aarhundreder | 


have baaret WErbødighed før, den holder Du 
iffe for ſand? 
Beralde. 


finder jeg, imellem os ſagt, at den er en af | 


Menneſtenes ſtorſte Galffaber; og ffulde vi 
betragte det philoſophiſk, 
intet faa naragtigt, faa latterligt Vindma— 
gerie, fom at det ene Menneffe giver fig ud 
for at funne helbrede det andet. 

Argan. Og hvorfor troer Du, at ten 
Ene itfe fan helbrede den Anden ? 

Beralde. Fordi, min fjære Broder, Hju- 
Iene i vor Maſkine hidtil have været en 
Hemmelighed, ſom iffe noget Wenneffe har 
Opdaget det mindſte af, og fordi Naturen 
har hængt os et faa tæt Slør for Oinene, 
at vi iffe funne fee Noget af den. 

Argan. Saa Du mener, at Lægerne ikke 
forftaae Noget ? 

Beralde. Saamænd gjør de fan. 
have ſom ofteft en ret ſmuk Stolelærdom, 
tale godt Latin, kunne nævne alle Sygdomme 
paa Græff, ere øvede i dereg Forklaring og 
Inddeling; men at furere bem, det er det 
de ikke forſtage det mindſte af. 

Urgan. 
man dog indrømme, at Lægerne forſtage mere 
deraf end Andre. 

Beralde. Broder, de forftaae hvad jeg 


faa fjender jeg | 


De! 


Men hvordan det gaaer, maa | 


har fagt, men dermed ffal de iffe kurere 


meget; hele Herligheden i deres Kunſt be- 
ſtager iffe i andet end prægtig Sqvalder, i 
en flydende Praten, hvori Du faner Ord før 
Grunde og Løfter for Daad. 

Argan. 
ſaa ſornuftige og erfarne ſom Du, og vi 
fee jo, at alle Menneffer tage deres Tilflugt 
til Lægerne, naar de blive ſyge. 


Aa, der er Folk, fom ere liger | 
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Beralde. Det er ct Beviis for den men: 
neffelige Svaghed, men iffe for at deres 
Kunſt er, hvad den giver fig ud før. 

Urgan. Men Lægerne maae dog troe, 
at deres Kunſt formager Noget, ſiden de 
anvende den paa fig ſelv. 

Beralde. Fordi der er nogle af dem, 
ſom ſelv ere i den almindelige Vildfarelſe, 
hvilken de fore ſig til Nytte, og andre, ſom 
fore ſig den til Nytte uden at vare i den. 


Din Doctor Laxans for Exempel, han dri— 


ver ſaamand ikke Kunſten af Fiffighed; det 
er en Mand, ſom har givet ſig Medieinen 
i Vold med Hud og Haar, ſom troer ſtivere 
paa fine Regler, end paa alle mathematiffe 
Bevifer, og ſom vilde anſee det for en For— 
brydelfe, derſom man underfaftede dem en 
Provelſe; en Mand, ſom iffe finder noget 
Dunkelt, Tvivlfomt eller Vanfkeligt i Medi— 
cinen; en Mand, ſom med den meeſt ind— 
groede Fordom, den meeſt haardnakkede Til— 
lin, den meeſt afgjorte Foragt for fund For— 
nuft forordner Klyſterer og Aareladninger 
imellem hverandre, uden mindſte Betænfning. 
Du maa iffe tage ham alt det Onde, han 
gjør Dig, ilde op; han befordrer Dig til 
Graven i den fuldkomneſte Overbeviisning 


| om, at han arbeider paa at ffaffe Dig Din 
Langtfra at holde den for fand, | 


Helbred, og tager han Livet af Dig, faa 
gjør han iffe andet, end hvad han har gjort 
ved fin Kone og fine Børn, og hvad han i 
Nodsfald vilde gjøre ved fig felv. 

Argan. Du har nu et Horn i Siden 
paa ham. Men lad og fomme til Sagen. 
Hvad ffal man da gjøre naar man er fyg ? 

Beralde. Ingenting. 

Argan. Ingenting? 

Beralde. Ingenting. Bare holde fig 
rolig. Naar man blot fader Naturen felv 
raade, faa hjælper ven fig nof lidt efter lidt 
ud af Forvirringen. Det er vor Uro, vor 
Utaalmodighed, ſom fordærver Alt; de flefte 
Menneffer døe af Lagemidlerne, ikke af 
Sygdommen. 

Argan. Men det fan dog ikke negtes, at 
ne fan hjælpe paa Naturen med visſe 

ing. 

Beralde. Kjære Broder, det er Ind: 
bildninger, fom vi gjerne ville trøfte os med; 
der har altid iblandt Menneffene grasſeret 
visſe ſmukke Phantaſier, ſom vi troe paa, 
fordi de ſmigre os og fordi det var at ønffe, 
at de vare Virkelighed. Naar en Læge for— 
fæller Dig om, at han vil hjælpe, ſtyrke 
eller lette Naturen, at han vil betage den 
fit Sfadelige og give den hvad Den mangler, 
at han vil bringe den i regelmæsfig Virk— 
ſomhed; naar han taler om at renfe Blodet, 
reparere Leveren, ſtyrke Hjertet, tilbageføre 
den naturlige Varme, og om at han er i 
Befindelfe af Hemmeligheder til Livets For— 
længelfe, faa fortæller han Dig netop Læge: 
kunſtens Eventyr. Men naar Du gaaer til 
Sandheden og Erfaringen, fan finder Du 

2 


* 


18 


ikke Noget af det Altſammen; det ev ſom 
ffjønne Drømme, der, naar Du vaagner, 
iffe efterlade andet end XSrarelfe over at 
Dit har taget Dem for Birfelighed. 

Argan. Det er at fige: Alverdens Viis— 
bom er indefluttet i Din Hjerne, og Du vil 
forftaae mere af det, end alle vort Aarhun— 
dredes ftore Læger. 

Beralde. I Ord og i Handling cre Dine 
flore Læger to forſtjellige Slags Folk. Hør 
Dem tale, de ere de dygtigſte Mænd af Ver— 
den; fee dem handle, de ere de ſtorſte Dos— 
mere. 

Argan. Sladder! Som jeg hører, er Du 
ffrætfelig færde Jeg vilde bare ønffe, at 
der var en af disſe Doctorer tilſtede, for at 
luffe Munden paa Dig. 

Beralde. Jeg gjør mig ingen Beftilling 
af at rive ned paa Lægefunften; lav Enhver 
troe om den hvad han vil; det er hans tiv 
og Pung, der tage Skade ved ben. Jeg 
taler fun imellem og. Jeg vilde ønffe, jeg 
funde bringe Dig ud af Din Bildfarelfe og 
faae Dig til at fee et af de Stykker, hvori 
Moliéère tager fat paa det Capitel. 

Argan. Din Moliére er en uforffammet 
Karl med famt hans Siykker! Det er fjønt 
at gjøre Nar af faadanne brave Folk ſom 
Lægerne. 

Beralde. Han gjør iffe Nar af Lægerne, 
men af det Naragtige i Lægefunften, 

Argan. Hvad har han at gjøre med at 
gjennenhegle Legekunſten? Saadan en Dum: 
rian, en uforffammet Perſon, ſom vil gjøre 
fig lyftig over Confultationer og Recepter, 
han vil angribe Facultetet og bringe hæder: 
værdige Mænd paa Theatret 2 

Beralde. HDvem ffal han bringe paa det, 
naar det ikke ffal være de forffjellige Stæn- 
der? Man bringer hver Dag Konger og 
Fyrſter pan Brædderne, og de ere da vel af 
ligefaa god Familie fom Lægerne. 

Argan. For Poffer og hans Møder, var 
jeg Doctor, jeg ſtulde hævne mig for hans 
Uforſtammethed. Blev ban føg, jeg lod ham 
crepere uden Djælp. Han funde for mig 
give fig fan ynkeligt fom han vilde, af mig 
fif han iffe den mindſte Aareladning, iffe en 
Skeefuld Mixtur; jeg vilde fige: crepeer, 
crepeer! jeg ffal lære Dig at gjøre Nar af 


Facultetet. 
Beralde. Du er vred pan ham tilgavns. 
Argan. Ia, det er en Tolper! Vare vore 


Læger fornuftige, de gjorde det. 

Beralde. Men han vilde være endnu 
fornuftigere end Lægerne; han føgte iffe de— 
res Sjærp. 

Argan. Deftoværre for ham, derſom han 
iffe tog Wcdicin. 

Beralde. Dan har fine Grunde, hvorfor 
han itfe vilde tage den; han paaftaaer, den 
er fun for ſtarke Folk, fom have faa mange 
Kræfter, at de kunne doie baade ben og 











Den indbildt Syge, 


Sygdommen, men han har fun faa mange, 
at han fan udholde Sygdommen. 

Argan. Aa, hvilfe jammerlige Grunde! 
Lad og iffe tale mere om det Menneffe, det 
hidſer Galden hos mig; Du fager mig Syg— 
domme t Kroppen. 

Beralde. Med Fornøielfe. For altſaa 
at komme paa noget Andet; Du maa ikke 
ſtrax, fordi Din Datter gjør fig lidt udtil— 
beeng, tage en faa fortvivlet Beſſutning, ſom 
at fætte hende i et Klofter. Her, hvor det 
ajælder, at vælge Dig en Svigerſon, bør 
Du iffe blindt hen følge Din Hidſighed. 
Hvad den Sag angager, maa man føle fig 
en Emule efter en Datters Tilboielighed; 
det er jo for hele Livet man gjør et ſaadant 
Valg, og al den ægteffabelige Lykke beroer 
jo ganffe derpaa. 


Fjerde Scene. 


Fleurant (med en Klyſteerſproite 
i Haanden). 


De Forrige. 


Argan. Broder, med Din Tilladelfe. 
Beralde. Hvad? hvor vil Du hen? 
Urgan. Min Avothefer — jeg — det 


ffal fnart være gjort. 

Beralde. Er Du rigtig klog? Kan Du 
da ikke leve ct Oieblik uden at fage Medicin 
i Dig? Sæt Du det vp til en anden Gang, 
og und Dig en Smule Ro. 

Argan. Hr. Fleurant, i Aften eller i 
Morgen tidlig. 

Fleurant (til Beralbe). Hvad har De med 
det at gjøre? De fætter Dem imod medi: 
cinffe Forordninger og hindrer Hang Velbaa— 
renhed i at faage fit Legeme helbredet ved min 
Haand? De er moerſom, er De! ſaadan 
en Dumdriſtighed! 

Beralde. Hvad underſtager De Denn til 
at fige? Gaa! Man mærfer nof, De er 
iffe vant til at fee Folk i Anſigtet. 

Sleurant. De fial iffe drive Abeſpil med 
Medicamenter og lade mig ſpilde min koſt— 
bare Zid. Jeg er kommen her efter Recept, 
og ffal nof meldte Hr. Doctor Laxans, hvor⸗ 
ledeg det er blever mig formeent at efter- 
komme hang Befaling og gjøre min Pligt. 
Bi De fun, De ffal faae at fee! Geber ud). 


Femte Scene. 
Argan. Beralde. 


Argan. Broder, Du er Skyld i, at her 
ffeer en Ulykke. 

Beralde. Det er en ſtor Ulyffe at lade 
være at tage ct Klyfteer, ſom Hr. Laxans 
har befalet! Endnu engang, er vet ikke mu— 
lig at furcre Dig for Din Doctorgalffab? 
vil Du da ganffe fordomme Dig til at gaae 
under i Apolhekerſager? 


hallen. 


3. Act, 5. Scene. 


Argan. Broder, Du taler ſom et Men: 
neffe, der befinder fig vel, men var Du i 
mit Sted, Du vilde fynge i en anden Tone. 
Det er let at rive ned paa Lægefunften, naar 
man ftrutter af Sundhed. 

BDeralde, Men hvad Sygdom har Du 
Da? É 
Argen. Du gjør mig gal! Jeg vilde 
ønffe, at Du havde min Sygdom, for at 


fee om Du da ogſaa vilde ſpoge. Aa, ber 
er Dr. Laxans. 
Sjette Scene. 
De Sorrige. Laxans. Toinette. 


Karans. Jeg hører nydelige Ting her: 
nede i Døren; jeg hører, at man gjør fig 
lyftig over mine Anordninger, af man neg: 
fer at bruge de Midler, ſom jeg har føre: 


ſtrevet. 
Argan. Hr. Doctor, det er ikke — 
Laxans. Det maa jeg fige, det er en 


uhyre Driftighed, en ganſte mærfværdig Op: 
fætfighed af en Patient imod hang Læge! 

Toinette. Det er frygteligt ! 

Larans. Et Klyfteer, fom jeg ſelv har 
gjort mig den Glæde at tillave, — 

Argan. Det er iffe mig — 

Larans. Opfundet og tilberedt efter alle 
Kunftens Regler, — 

Toinette. Han har Uret. 

Larans. Og fom ſtulde gjøre en mage: 
løg Virkning i hele Legemet — 

Urgen. Min Brover — 

Larans. At afvife det med Foragt! 

Argan (pegende paa Beralde). Det er ham. 

Larans. Det er en oprørende Handling ! 

Toinette. Er det ikke? 

Larans. En himmelraabende Fornarmelſe 
mod Medicinen! 

Argan. Han er Skyld — 

Larans. En crimen læsæ facultatis, ſom 
iffe fan ſtraffes haardt nof ! 

Toinette. Det har De Ret f! 

Larans. Og hermed erflærer jeg Dem, 
jeg vil iffe mere have Noget med Dem at 
gjøre. 

Argan. Det er min Broder — 

Caxans. Jeg vil ikke fane i mindſte Be— 
rorelſe med Dem. 

Toinette. Det kan jeg lide Dem for. 

CLaxans. Og før at bryde enhver Forbin— 
velfe hvori vi ere med hinanden — fee der 
er et (Gavebrev, jeg har udſtedt til min So— 
fterføn, fordi han ſtulde giftes med Deres 
Datter (ſonderriver Gavebrevet og kaſter Styklerne 
raſende omkring fig). 

Argan. Det er min Broder, der har 
gjort al ben Ulykke. 

Caxans. Foragte mit Klyſteer! 

Mag Lad ham komme med det, jeg 
vil — 


Laxans. Jeg havde paa ct Par Dage 
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ffullet hjælpe Dem af med den ſidſte Stump 
af Dereg Sygdom. 

Toinette. Han fortjener det iffe! 

Laxans. Jeg vilde have ryddet op i De— 
reg Legeme, fan at der ikke ffulde være ble— 
vet en enefte ond Bædffe tilbage. 

Argan. Broder! Broder! 

Karens. Og feg havde iffe behøvet mere 
end en halv Snees Mixturer før at helbrede 
Dem lige ned i Grunden. 


Toinette. Han er iffe Deres Godhed 
værd. 
Larans, Men ſiden De ikke har villet 


modtage Deres Sundhed af mine Sænder — 

Argan. Det er iffe min Skyld! 

Laxans. Siden De har -afflaaet at vife 
den Lydighed, ſom man ffylder fin Læge — 

Toinette. Det raaber om Hævn! 

Laxans. Siden De har gjort Dem op— 
fætfig imod de Medicamenter, jeg har for- 
ordnet Dem — 

Urgan. Paa ingen Maade. 

Karans. Gaa figer jeg Dem her: jeg 
overlader Dem til Deres Conftitutions Elen: 
dighed, til Deres Indvoldes Uorden, til 
Deres Blods Fordærvelfe, til Deres Galdes 
Skarphed, til Deres Vadſters Ureenlighed, 

Toinette. Det gjør De Het i. 

Argan. Aa Gud hjælpe mig! 

CLaxans. Og inden fire Dage vil jeg 
have den Fornøtelfe at fee Dem i en incu— 
rabel Tilftand. 

Argan. Jeg ulykkelige Menneffe ! 

Laxans. De ffal falde i Bradipepſie 

Urgan. Hr. Laxans! 

Laxans. Fra Bradipepſie i Dispepſie 

Argan. Hr. Laxans! 

Zarans. Fra Dispepſie i Apepſie — 

Argan. Hr. Laxans! 

Øarans. Fra Apepſie ti Lienterie — 

Argan. Hr. Laxans! 

Larans. Fra Lienterie i Disſenterie 

Argan. Hr. Laxans! 

Laxans. Fra Disſenterie i Hydropiſie 

Argan. Hr. Laxans! 

Barans. Og fra Hydropiſie lige ned i 
Graven, hvortil Deres Daarffab vil føre 
Dem! (iler ud; Toinette følger efter ham). 


Syvende Scene. 
Argan. Beralde, 


Argan. Aa, jeg er død! Broder, Bro: 
ber, Du har flaaet mig ibfel! 

Beralde. Hvad feiler Dig da? 

Argan. Jeg fan iffe mere. Jeg føler 
allerede at Legekunſten hævner fig. 

Beralde. Ab, Du er fo gal! Jeg vilde 
iffe for meget Godt, at Nogen ffulde fee 
hvorledes Du tager afſted. Sami Dig dog, 
kom til- Dig felv, og hengiv Dig iffe faa 
meget fil Din Indbildningskraft. 
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Argan. Du hørte fo hvilfe forunderlige 
Sygdomme han truede mig med. 

Beralde. Hvor Du er enfoldig! 

Argan. Han fagde, at jeg ffulde blive 
incurabel inden fire Dage. 

Beralde. Og hvad gjør det at han figer 
det? Er han et Orakel? Naar man hører 
Dig tale, ffulde man troe, at Doctor Laxans 
holdt Din Livstraad i fin Haand, og at 
han havde uindffrænfet Fuldmagt til, efter 
Behag, at forlænge eller førforte den. Tænf 
dog paa, at Dit Livs Grundſtof er i Dig 
fclv, og at det ligeſag lidet flaaer til denne 
Doctor Laxans at berøve Dig Livet, ſom 
til hang Mirturer at give Dig det. Det 
er et Tilfælde, fom, naar Du felv vil, ffaffer 
Dig Lægerne af Halſen; eller, fan Du ikke 
undvære dem, faa er det Dig let at faacen 
anden, ſom iffe holder faa forbandet Huus 
med Dig fom denne. 

Argan. Af, Broder, han fjendte min 
Conſtitution og vidſte hvordan jeg ffal tages. 

Beralde. Det maa jeg tilftaae, For: 
domme har Du fuldt op af og tager Tingen 
fra en underlig Side. 


Ottende Scene. 


De Forrige. Toinette. 


Toinette. Herre, der er en Doctor, ſom 
ønffer at tale med Dem. 

Argan. Hvad for en Doctor ? 

Toinette. En Doctor i Ductorie. 

Argan. Jeg fpørger, hvem han er. 

Toinette, Jeg fjender ham iffe, men han 
ligner mig fom to Draaber Vand, og var 
jeg iffe overbeviift om, at min Moder var 
en ffiffelig Kone, faa ffulde jeg troe, det var 
en Lillebrver, fom hun havde foræret mig 
efter min Faders Død. 


Argan. Lad ham komme ind. 


(Tvinette 
gaaer). 


Niende Scene. 


Argan. Beralde. 


Beralde. Der har Du jo ſtrax Dit Onſke 
opfyldt. Den ene Doctor gaaer; ſtrax kom— 
mer den anden. 

Argan. Jeg er meget bange for, at Du 


er Skyld i at der tilſtoder mig en ftor | 


Ulykke. 
Beralde. Da ha ha, 
Net, Du er uforbederlig. 
Argan. Ja, ſeer Du, alle disfe for: 
ffræffelige Sygdomme, fom jeg aldrig før 
har fjendt til, de ligge mig paa Hjertet, og 
jeg ſynes — 


Du bliver ved? 





Den indbildt Syge. 


Tiende Scene. 
De Sorrige, Toinette (i Doctordragt). 


Toinette. Min Herre, tillad at jeg gjør 
Dem et Beføg, og tilbyder Dem min Tje— 
nefte med alle de Aareladninger og Afforin— 
ger, hvortil De maatte «trænge. . 

Argan. Hr. Doctor, jeg takker Dem 
overmaade meget. (til Beralde) Broder, det 
er den livagtige Toinette. 

Toinette. Min Herre, undſtyld et Dies 
blif; ver er et Rrinde, jeg har glemt at 
give min Tjener; jeg er her — igjen. 

(gaaer ud). 


Ellevte Scene. 
Argan. Beralde. 


Argan. Skulde man ikke ſige, det var 
den lyslevende Toinette? 

Beralde. Det er ſandt, han ligner hende 
rigtignok meget; men det er da iffe førfte 
Gang, at man feer to Menneffer ligne hin; 
anden; ber er Hiſtorier nof om ſaadanne 
Naturtilfældigheder. 

Argan. Det har alligevel overraffet mig 
faadan, at — 


Tolvte Scene. 
De Forrige. Toinette. 


Toinette. 


Svad befaler Derren? 
Urgan. 


Hvad for Noget £ 


Toinette. falde Herren ikke paa mig? 

Urgan. Jeg? nei. 

Toinette. Saa maa det have ringet for 
mine Oren. (vil gaae). 


Argan. Bliv lidt og fad os fee hvor 
meget Doetoren ligner Dig. 

Toinette. Io viſt, jeg har fuldt op at 
beftille med Fruens Toi; net, jeg har alle- 
rede befigget ham nok. (gaaer). 


Trettende Scene. 
Argan. Beralde. 


Argan. Derſom jeg ikke fane dem begge 
To, vilde jeg, fane mig Skam, troe, at der 
var fun cen. i 

Beralde. Jeg har fæft mærfværdige Ting 
om ſaadanne Ligheder, og i vore Tider have 
vi jo feet hvorledes Alverden er bleven ffuffet 
ved Dem. 

Argan. Hvad mig angaacr, af denne 
havde jeg faamænd ladet mig ffuffe; jeg 
vilde have ſvoret paa, at det var det ſamme 
Menneffe. 


3. Act, 44, Scene. 24 


Fjortende Scene, 


De Forrige. Toinette (i Doctordragt). 

Toinette. Min Herre, jeg beder tuſinde 
Gange om Forladelfe. 

Argan (til Beralde). Det er forbaufende. 

Toinette. Jeg haaber, De vil iffe tage 
Det ilde op, at jeg er meget nysgjerrig efter 
at fee en faa berømt Patient, fom De er; 
det Rygte, der overalt udbreder fig om Dem, 
maa unbdffylbe ben Frihed, jeg har taget 


mig. 

Argan. Min Herre, jeg er Dereg ær: 
bodige Tjener. 

Toinette. 
ſtarpt, min Herre. 
vel at jeg er? 

Argan. J det hoieſte kan De vare ſaa— 
ban, fer, fov og tyve Aar. 

Toinette. Ha ha haha, jeg er halvfems. 

Argan. SHalvfemfindstyve Aar ! 

Toinette. Ja. Der feer De Birfningen 
af min Kunſts Hemmeligheder; ved dem har 
jeg holdt mig faa friff og raff. 

Argan. Herregud, De er faamænd en 
ſmuk ung gammel Mand af halvfems at 
være! 

Toinette. Jeg er en reiſende Medicus; 
jeg gaaer fra By til By, Provinds til Pro— 


Jeg feer, at De betragter mig 
Hvor gammel troer De 


vinds, Rige til Rige for at ſoge beromme— 


lige Opgaver før min Dygtighed, for at 
finne Syge, ſom ere minMøie værdige og i 
en ſaadan Zilftand, at jeg paa dem fan 
anvende be ftore, ffjønne Hemmeligheder, 
fom jeg har opdaget i Lægefunften. Jeg 
foragter at give mig af med dette lumpne 
Slæng af almindelige Sygdomme, disſe 
Ubetydeligheder, ſom Forkjolelſer og Gigter, 
disſe Smaafebre, Opſtigelſer og Ovalmer. 
Jeg vil have mægtige Sygdomme, gode 
Hverdagsfebre med Vanvid, gode Sfarla- 
gensfebre, gode Peſtſmitter, gode ſolide Vat— 
terſoter, gode Sideſting med Bryftbetænvelfer ; 
fee det er det, der fornoier mig, det er deri 
jeg triumferer, og jeg vilde ønffe, min Herre, 
jeg vilde ønffe, at De havde alle de Syg: 
Domme, jeg har opregnet, feg vilde onſte, 
at De var opgivet af alle Læger, at De lage 
fortvivlet i Dodskamp, faa ffulve jeg vife 
Dem mine Medicamenters Fortræffelighed og 
hvor gjerne jeg vilde være Dem til Tjenefte. 

Argan. Jeg taffer Dem meget for den 
Godhed, De har for mig. 

Toinette. Lad mig faae Deres Puls! — 
Naa da, vil Du flaae ordentligt! Ja, fa, 
jeg ffal nok lære Dig til at gaae, ſom Du 
ffal gaae! Ho ho! Puls, Du gjor Dig lobſtk; 
jeg mærfer, Du fjender mig iffe endnu. 
Hvem er Deres Læge? 

Argan. Hr. Laxans. 

Toinette. 





Det Menneſte ſtaaer ikke i min 
Tegnebog anført iblandt de ſtore Læger. | 
Hvor figer han, at De har Deres Sygdom ? 


Argan. Han figer, den ſidder i Leveren, 
men ber er Andre, ſom fige, den er i Milten. 

Toinette. "Det er nøgle Dosmere. Det 
er i Lungen, De har Deres Sygdom. 

Argan. J lungen? 

Toinette. Ja. Hvad føler De? 

Argan. Af og til Hovedpine. 

Toinette. Meget rigtigt, Lungen. 

Argan. Sommetider har jeg ligefom et 
Slor for Oinene. 


Toinette. Lungen. 

Argan. Saa har jeg ogſaa hierteondt. 

Toinette. Lungen. 

Argan. Og undertiden Træthed i alle 
Lemmerne. 

Toinette. Lungen. 

Argan. Imellem faaer jeg ogſaa Klem— 


melſe over Maven, ligeſom Colik. 

Toinette. Lungen. De har Appetit til 
hvad De ſpiſer? 

Argan. Ja, Hr. Doctor. 

Toinette. Lungen. De holder af et lille 
Glas Viin? 

Argan. Ja, Hr. Doctor. 

Toinette. Lungen. Bil gjerne falde i 
en lille Slum efter Maaltidet og holder me— 
get af at ſove? 

Argan. Ja, Hr. Doctor. 

Toinette. Lungen, Lungen — jeg figer 
Dem det, Lungen. Hvad har Dereg Læge 
ordinneret Dem at ſpiſe? 

Argan. Kjødfuppe. 

Toinette, Dosmer! 

Argan. Vildt. 

Toinette, Dosmer! 

Argan. Kalvekjod. 

Toinette. Dosmer! 

Argan.  ZFjærfræ. 

Toinette. Dosmer! 

Argan. Blodſodne Æg. 

Toinette. Dosmer. 

Argan. Og om Aftenen ſyltede Blom— 
mer, for at lette Fordoielſen. 

Toinette. Dosmer! 

Argan. Men ifær at drikke dygtigt Band 


i Vinen. 
Toinette. Ignorantus, ignoranta, igno- 
rantum! De fkal drikke Viin uden Vand; 


og for at fortykke Deres Blod, ſom er for 
tyndt, ſtal De ſpiſe god Oxeſteg, godt fedt 
Fleſt og god hollandſt Oſt; for at ſammen— 
binde og fammenflæbe Deres Blød maa De 
nyde Grød og Rifenvelling, Kartofler og 
Pandefager. Deres Læge er et Zæ. Jeg 
ffal fonde Dem en, ſom er dannet i min 
egen Skole, og jeg vil felv engang imellem 
fee til Dem, faa længe jeg er her i Byen. 

Argan. Jeg er Dem uendelig forbunden. 

Toinette. Hvad Fanden gjør De med 
den Arm der? 

Argan. Hvad jeg gjør med Armen ? 

Toinette. Bar det min Arm, jeg lod den 
fætte af paa Oieblikket. 

Argan. Hvorfor ? 
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Toinette. Seer De ikke, at den tager 
hele Naringen til fig og berøver denne Side 
alt hvad den ffal have at leve af? 

Argan. Ja men jeg trænger til Armen. 

Toinette. Der har De ogſaa et høire 
SDie, fom jeg lov fiiffe ud, derſom det var 


mit. 
Argan. Sfulde jeg lade Diet flifte ud ? 
Toinette. Mærfer De iffe, at det ſidder 


bet andet i Veien og tager al dets Næring 
fra dct? Følg De mit Raad, ud med det, 
jo før jo heller; deſto klarere ſerr De med 
det venſtre. 

Argan. Det hafter dog iffe. 

Toinette. Farvel. Det gjør mig ondt, 
at jeg maa forlade Dem faa fnart; men jeg 
ſtal til en ſtor Conſultation, der ffal finde 
Sted i Anledning af en Mand, ſom døde 


igaar. i 
Urgan. En Mand, fom døde igaar? 
Tolnette. Ja, vi ffal fee at finde ud, 


hvad vi ffulbe have gjort for at faae ham 
fil at leve. Deres Tjener til vi fees. 

Argan. De veed, at Patienter følge Inz 
gen til Døren. (Tvinet!e gaaer). 


Femtende Scene. 
Argan. Beralde. 


Beralde. Det maa jeg ſige, det er en 
Doctor, der fader til at være flinf. 

Argan. Ja men han gaaer nuget glubſk 
tilvorks. 

Beralde. Det gjør alle ſtore Læger. 

Urgan. At fætte mig en Arm af, ſiikke 
mig et Die ud, for at det andet fan befinde 
fig vel! Saa vil jeg dog heller have, at det 
andet ikke ffal befinde fig faa vel. Det var 
en artig Kuur, at gjøre mig eenarmet og 
eendiet. 


Sextende Scene. 
De Forrige. Toinette. 


Toinette (lader ſom hun taler til Nogen uden— 
or). Lad være, lad være; nei mange Taf, 
Nu har jeg ikke Lyſt til Fjas. 


Argan. Hvad er det? 
Toinette. Ih, det er Deres Doctor; han 


vilde føle mig paa Pulfen. 


Urgan. Bil man tanke fig, og han er 
halvfems! 
Beralde. Men hør engang, Broder; 


ſiden Du nu har lagt Dig ud med Doctor 
Laxans, vil Du da iffe tillade, at jeg taler 
med Dig øm det Partie, hvortil der er Let: 
lighed for Din Datter? 

Urgan. Nei, Brover, nei; jeg vil have 
hende i Kloſter, fordi hun har fat fig imod 
min Billie. Jeg marker nok, der ftitfer 
noget Kjærlighedsvæfen under; jeg har op: | 


komme til '2 
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daget visfe hemmelige Sammenkomſter, ſom 
man ikke veed, at jeg har opdaget. 

Beralde. Aa hvad, om ver nu er en 
Smule Kjærlighed med i Spillet, er det en For— 
brydelſe? Du fan jo iffe have Noget imod 
det, naar bet gaaer ud paa faa ærlige Hen— 
figter, ſom et Giftermaal. 

Argen. Lige godt, hun ffal være Nonne; 
det er afgjort. 

Beralde. Saa er det fordi der er Nogen, 
Du vil gjøre en Fornøtelfe. 

Argan. Jeg forftaaer Dig. Det fom- 
mer Du altid med; altid ſtal Du ſtumle 
over min Kone. 

Beralde. Reent ud fagt, ja det var Din 
Kone jeg meente. Ligefaa lidt ſom jeg fan 
finde mig i det Afguderie, Du Driver med 
Medicinen, ligefaa lidt fan jeg finde mig i 
det Afguderie, Du driver med hende, eller 
taale, at Du blindt løber i hendes Snarer. 

Toinette. Aa, Dr. Beralde, tal aldrig 
om Fruen; det er en Kone, ver iffe er Plet 
paa, en Kone, ſom ikke fjender til Lift, og 
ſom elffer Herren, elffer ham — uh, det er 
iffe til at beffrive. 

Argan. Spørg Du fjende, hvordan hun 
fan fjæle for mig. 


Toinette. Jo jeg taffer. 

Argan. Hvor urolig hun er over min 
Sygdom. ; 

Toinette. Det ffal jeg love før. 

Urgan. Og hvordan hun gaaer øg piller 
og pusler om mig. 

Toinette. Ja, det er viſt. (til Beralde) 


Skal jeg overbeviſe Dem ? ffal jeg lige paa 
SDiebliffet fade Dem fee, hvor højt Fruen 
elffer Herren? (tir Argan) Herre, aa lad mig 
give Deres Hr. Broder en ordentlig Sandſe— 
fage, og vife ham, hvordan han tager fell. 

Urgan. Paa hvad Maade? 

To:nette, Fruen kommer ſtrax hjem. 
Stræft Dem nu ud i Læneftolen og lad ſom 
De var død. De ffal fee hvor hun bliver 
bedrøvet, naar hun faaer det at høre. 

Argan. Det er godt! Det vil jeg gjerne. 

Tomette. Ja, men fad hende nu iffe 
—— fig for længe, for hun kunde let døe 
af Det. 

Argan. Lad mig om bet. 

Tormneite. Tys! (til Beralde) Skiul De Dem 
her, i denne Krog. (Beralde ſtjuler fig). 

Argan. Toinette! — man fan da el 
iffe fomme til Noget ved at lade ſom man 
er død? 

Toinette. Nei, nei. Hvad ſtulde man 
Stræf Dem bare ud! Hvor vi 
ffal have Loier af at gjøre Deres Broder 
til Skamme. Hys, der er Fruen! Lig nu 
godt fiille ! 


3Act 


Syttende Scene. 
De Forrige. Beline. 


Toinette Gader fom hun itle feer Beline). Aa 
Gud bevares! — aa hvilfen Ulykke! — 
hvilket gyſeligt Tilfælde! 


Beline. Hvad er bet, Toinette? 

Toinette. Aa, Frue! 

Beline. Hvad er det? 

Toinette. Deres Mand er tød! 

Beline. Er min Mand død ? 

Toinette. Han er død! ja den ſtakkels 
falig Mand er død! 

Beline. Birfelig? 

Toinette. Virkelig. Der er endnu Ingen, 


ſom veed denne Ulytfe; jeg var her ganffe 
alene, Han gif bort i mine Arme, Der 
ligaer han, faa lang han er, i fin Stol. 

Beline. Himlen være lovet! Der blev 
jeg befitet for en ftor Byrde. Hvor Du er 
taabelig, Toinette, at Du tager ſaadan af: 
ſted over hans Død. 


Toinette. Jeg troede, Frue, at jeg ffulde 
græde? 
Beline. Snak, det er iffe Umagen værdt. 


Hvad Ulykke er der i Tabet af ham? Til 
hvad Nytte var han her i Verden? Et Men— 
neſte, ſom var Alle til Befvær, ureenlig, 
æfel, ſom altid flugede Medicin t ſig; altid 
harfede, hoſtede og ſpyttede; eenfoldig, kied— 
ſommelig, gnaven; beſtandig til Uleilighed 
for og Andre og idelig paafærde til at ſtjcelde 
Piger og Tjener ud. 


Toinette. Det er faamænd en deilig Lig- 
prgken. 
Beline. Hør, Toinette, Du man være 


mig Bela lpelig med at udføre, hvad jeg har 
inde; Du fan være vig paa, jeg ffal for⸗ 
ſtylde Dig godt for hvad Du er mig til 
Villighed i. Siden, til al Lyffe, Ingen 
endnu veed Noget derom, faa ville vi bære 
ham ind t hang Seng og holde hang Død 
hemmelig indtil jeg har faact alting iftand. 
Der er nogle Papirer og endcel Penge, ſom 
jeg vil tage til mig; det var jo Synd om 
jeg ffulde have tilbragt mine bedſte Aar for 
Ingenting. Kom, Toinette, lad os forſt 
tage alle hans Nogler. 


Argan — fig ra). Saa ſagte. 


Beline. 

Argan. Ei, min Engel, er det ſaadan 
Du eltfer mig? 

Toinette. Aa aa, den falig Mand er 


iffe død ! 

Argan (til Beline, fom gaaer). Det glæder 
mig at fee Deres Venſtab før mig, lille 
Frue, og at høre den deilige Lovtale, ſom 
De holdt over mig. Det var et Binf, ſom 
ſtal gjøre mig flogere før Eftertiden og 
holde mig fra meget, fom jeg cellers vilde 
have gjort. 


47. Scene. 93 
Attende Scene. 
De Sorrige (uten Beline). 
Beralde (fommer efrem af fit Stjul). Naa, 


| Broder, hvad figer Du til det ? 

Toinette. Det havde jeg, faae mig Skam, 
aldrig troet! — Men jeg horer Deres Dat— 
fer; læg Dem ligeſom før, og fad og fee, 
hvordan hun vil bære fig ad ved Deres Døv. 
Det er Noget, fon det iffe er galt at holde 
Prøve paa, og ſiden De er i Gang, fan De 
jo ved den Leilighed lære at kjende Deres 


Families Sindelag imod Dem.  (Urgan ftræt- 
fer fig ub i Læneftelen; Beralde ſtjuler fig). 


Nittende Scene. 
De Forrige. Angelique. 


Toinette (aader ſom hun ilke feer Angelique). 
Nei, hyvillen ſtrakkelig Sændelfe! d hvilten 
ſtrakkelig Hændelfe! o hvilken Sorgens Dag! 

Angelique. Hvad er der, Toinette? Hvad 
græder Du for? 

Toinette. Af, 


fortælle Dem. 
Angelique. Hvad da? hvad ? 
Toinette. Deres Farver er død! 
Angelique. Min Fader er død? 
Toinette. Ja, der feer De ham; han 
døde nylig i en Beſpimelſe, ſom paakom ham. 
Ungelique. O Gud, hvilfen Ulykke! hvil— 
fon ſtrokkelig Ulykke! AF, ffulde jeg miſte 
min gader, den enefte Støtte, jeg havve i 
Verden; og det, til min Fortvivlelfe, i et 
SDieblif, da han var vred paa mig! O, 
hvad ffal jeg gjøre? hvad ffal der blive af 
mig? O, hvor ffal jeg finde Trøft for ct 
faa ſtort Tab! 


jeg har førgeligt Nyt at 





Tyvende Scene. 
De Forrige. Cleante, 


Cleante. Hvad feiler Dem, indtagende 
Angelique? Hvad Ulyffe er der hændet Dem 
at De græder ? 

Angelique. Af, jeg græder øver at jeg 
har tabt det Kjærefte, det Dyrebarefte, jeg 
havde i Verden; jeg græder over min Fa— 
ders Død. 

Cleante! Hans Død! — hvilfen over- 
raffende Ulykke! — Min Gud, jeg havde, 
ved alt, hvad der er helligt, bedet Deres 
Onkel at overtale ham til at ffjænfe mig 
Deres Haand, og kom nu, for at gjøre ham 
et Beføg, i den Henſigt, ved arbodige Fore- 
ftillinger og Bønner, at bevæge ham til at 
opfylde mit Onſtke. 

Angelique. O, Cleante, lad os ikke nu 
tale derom. Siden jeg har miſtet min Fa— 
der, er jeg kun opfyldt af den ſmertelige 
Tanke, at han ſine ſidſte Oieblikke har 
tankt paa mig med Vrede, at jeg har gjort 


ve 
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ham imod, at han ikke har tilgivet mig, 
(fagter fig paa Sne) O, min Fader, fad mig 
omfavne Dine &Knæc, for at udtale min 
bittre Anger — 

Argan (omfavner Angelique). 

Angelique. Ab! 

Urgan. Kom! Vær iffe bange; jeg er 
iffe død. Kom, Du er mit ægte Blod, min 


O mit Barn! 


virkelige Datter, og jeg er fjelegfad over at D 


have ſeet Dit gøde Gemyt. (Beralde træder frem). 

Ungelique. O, hvilfen behagelig Over: 
raffelfe! Fader, ſiden Himlen, til min hoieſte 
Lykke, atter ffjænfer miq Dem, tillad, at jeg 
for Deres Fodder beder Dem om cen Ting: 
Derſom De iffe billiger mit Hjertes Til: 
boielighed, derſom De ikke vil ffjænfe Cleante 
min Haand, o for Guds Skyld, tving mig 
i det mindſte ikke til at tage en Anden. O, 
det er vet Eneſte, jeg bønfalder Dem om. 

Cleante (fafter fig ogſaa for Argans Føbder)- 
Lad Dem røre af hendeg og mine Bønner, 
og modfæt Dem iffe den hellige Tilboielig— 
hed, vi begge føle faa varmt øg inderligt 
for hinanden. 

Beralde. Naa, Bruder, fan Du ſtaae 
imod det Syn? 

Toinette. Herre, fan De være ufolſom 
for al denne Kjærlighed 

Argan. Naar han vil ftudere Lægefunften, 
lad ham faa tage hende. (til Cleante) Ja, vil 
De blive Doctor, godt, faa giver jeg Dem 
min Datter. 

Cleante. Med Fornøielfe, (Er der iffe 
andet i Veien for at blive Deres Siger: 
føn, faa vil jeg blive Doctor, ja Apotheker 
med, om det ffulde være. Det er ingen 
farlig Sag; jeg vilde gjøre det, der var 
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langt vanffeligere, for at vinde min indta— 
gende Angeliques Daand, 

Beralde. Veed Du hvad, Broder? bet 
forefommer mig for vidtløftigt for bam og 
for farligt for Dig. Han er ung og for— 
elffet; med de to Egenſtaber fan han aldrig 
blive værdig til at anfortroes et Legeme, 
der er faa beladt med ftoreSygdomme, ſom 


it. 
Urgan. Af ja, Du har deftoværre Ret. 
Saa faaer han da at tage hende, uden at 
blive Doctor. 
Beralde. Hør, jeq faaer ogſaa et bedre 
Indfald. Bliv felv Doctor! i 
Toinette. Det var en ypperlig Tanfe! 
Serre, det er et probat Middel imod alle 
mulige Sygdomme; thi De fan da fagteng 
begribe, ingen Sygdom er faa gal, at den 
giver fig i Kaft med en Doctor. 


Argan. Der er Noget i. Men jeg er 
faa gammel. 
Toinette. Deſtobedre, Serre! Tænf, hvil 


fon Viisdom og hvor mange Erfaringer 
De har forud for andre unge Begyndere. 
Urgan. Du har Ret, Toinette! (til be 
Andre) Dun har Sfam Ret. 
Beralde. BVift har hun. Altſaa —? 
Toinette. Herren vil blive Doctor? 
Urgan (ivrig). Det vil jeg! — faa fan 
jeg da være fyg med ftørre Sikkerhed — 
Toinette. Mindre Befoftning — 
Urgan. Og mere Fornøielfe; for fra det 
Dieblik, at jeg lærer at fjende alle mine 
Sygdomme — 
Beralde. Saa bliver Du af med dem, 
ja det fvarer jeg Dig for. 


— & —— 
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Lyſtſpil af Th. Overffou  . É 
Regimentets Datter, Forgezu af Saint Georges og Bayard" — 
De Uafhængige, Comedie af Scribe. Se ages 
En Comebie i det Grønne, VWaudeville af 9 E. Anderfen < Age 
Zanette, eler: Spog ikke med Ild; (AAR af Scribe og Saint Georges 
Reg hal lene SEole, Comedie af Sheridan GE 

Dronning for en Dag, Syngeſpil af Scribe og St. Georges Eg: 
rn Mazaxin, Skueſpil af Ancelot . . + > 

en Gjerrige, Comedie af Moliére . 
De lykkelige Skinſyge, Lyſtſpil, overf. efter. Grev Girand af F5. Overſkoů 
En Nattegiceſt, Bauderille-Syøg efter Lockroy og Anicet af Ih. Overſtou 
Gabrielle de Belle=Y8le, Drama af Alerander Dumas . — 
Edwards Sønner, Tragoedie i 3 Akter, overſat af Carl Vorggaard 
Et Glas Band eller liden Tue kan vælte ſtort Les, Comedie af Scribe 
Scapins Skalkeſtykker, Lyftfpil af Moliére SE FORK, + 
Richard Savane eller de to Kroner, Lyſtſpil af Moreau . . . - 
En Hverdagshiſtorie, Lyftfpil af N. Fournier . 0 
Et Wgteffab i Ludvig den Femtendes Tid, Comedie af U. Dumas |. . 
Capricioſa eller Familien i Myboder, orig. Folkecomedie af Urnefen og Overſtou 
Et Teſtament, Skueſpil af Alexander Duval . . . . + — 
Doctoren imod fin Villie, Lyſtſpil af Moliere . . — 
Suʒettes Moedgift, Lyſtſpil af P. Dinaux og Guſtave kemoinẽ 
En Lonke, Comedie af Eugene Scribe 
Wilhelm Tell, af Jony og Hippolyte Bis. EN s . 
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De Utrøftelige, Lyftfpil af E. Scribe . 0 0 re eee Ree 
Herren feer Dine Beige! Drama med Sang af d'Ennery og Lemoine. +. 
Friſtelſen eler onde Zanfer omme, men maa ikke huſes, Skueſpil af For— 
fatteren til Indgvatieringene Rn ve ge ke mn se eee ege ER 
Kronjuvelerne, Syngefpil af Scribe og de Saint Georges . —— 
Srkenens Son, romantiſt Skueſpil af Frederik Halm. . — 
Hugenotterne, Opera af Scribe, Muſiken af Meyerber  . i 
Statémand og. Borger, Skueſpil af Scribe. . . +. » 
Don Juan eller Steengjeſtebudet, Comedie af Moliere 
Oscar, Skueſpil af Scribße 
Den hjemtomne Somand- Skueſpil af C. Hauch .— 
Eventyr i Faftelavn, originalt Lyftfpil. + 2 + oe 
Ude og hjemme, Comedié, overfat af det Franſte —— 
Den adeisgale Borger, Comedie af Moliere 
Don Caſar de Bazan, Lyſtſpil efter Dumanoir og Dennery . . . 
Nathan den Viſe, Drama af G. E. Leéfing . . 2 2 4 er 

. Zen gale Dag eller Figaros Bryllup, Comedie af C. de Beaumardjais . 
Cjaren og Zømmermanden, Opera af Lortzingg. 
Fruentimmer⸗Skolen, Comedie af Moliere . +. + 0 eee + 
Kunſten at ſtaffe fig Tilbedere, Lyſtſpil af Melesville og Charles Duveyrier 
Overraffelfer, Lyftfpil; overfat efter E. Scrihes Vaudeville ”Les surprises” 
Tieneren fin Herxes Medbeiler, Lyftfpil af A. R. Leſage, overf. af Overſtou 
En Kone der fpringer ud af Vinduet, Lyftfpil af Scribe og Lemoine . 
Verden vil bedrages, Lyftfpil af Scribe . . 8 0 0 eee 
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Folgende Stykker ere udkomne ſarſkilte: 
Den 28. Januar, original Vaudeville af J. £. Heiberg . +. + 


Iprilsnarrene, ligeledes af Gamme. . . ær h 
De Uadfftillelige, ligeledes af. Samme. . . 0 00. + 
Syv militaire Piger, Baudeville . + 2 0 
Et Eventyr i Roſenborg Mave, Syngefpil af J. £. Heiberg 
Kjerligheds Drømme, Baudeville af Gcribe 2... . + 
igen ved Soen, Opera. . 0. 0.0.0 er et el ten 
Iverhøi, originalt Skueſpil af 3. £. Heiberg . . - 
Seer jer i Speil, Lyftfpil af Topfor . . . . o» : 
Kjerlighed og Politi, original Vaudeville af H. Hertz 
Guldbryllupsfrierierne, original Baudevile . . 
Vennernes Feſt, original Vaudeville af Roſenkilde 
Den dramatiſte Skreeder, originalt Lyftfpil af Samme . 
Gecretairen og Kokken, Lyfifvil af Goribe . . . - 
Den hvide Dame, Syngeſtykke af Grribe . . …. - 
Umorg Geniftreger, originalt Lyftfvil af H. Hertz 
Kunftnerliv, original Vaudeville af Dverffou. . . . 
Ben ſtjonneſte Dag i Livet, Vaudeville af J. L. Heiberg 
De Danfte i Paris, Vaudeville af 3. £. Heiberg . . 
Mobert af Rormandiet, Opera af Scribe og Delavigne . 
Rekruͤten, Baudeville, iocaliſeret af Dverffou.. . . . 
En Fodſelsdag i Slutteriet, Vaudeville af Th. Overffou 
Ulferne, Eventyr-Comedie af I. £. Heiberg . . + + 
Heiberg, Emilies Hjertebanken, med Mufik . . . - 
— Grethe i Sorgenfrie, med Mufik .- . : 
— + Ulla ſtal paa Bal, med Mufii . . . . 
Valgerda, originalt Lyftfpil i 2 Ucfer . . i, 
En Søndag paa Amager, original Vaudeville 
Abekatten, original VWaudevile. . + +. - 
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Baletter: Diana 1 ME., Søvngjængerffen 1 Mk., Victors Bryllup 38 GP., 
Hertugen af Vendomes Pager 12 SÉ., Paul og Birginie 1 MÉ., Fauft 1 ME., 
Veteranen eller det giæftfrie Tag 1 ME., Tyrolerne 12 GÉ., Mima eller den 
Vanvittige af Kjerlighed 12 Sk., Waldemar 1 MÉ., Gylrhiden 1 ME., Don 
Svbixote 1 ME., Phantafiené Øe 1 Mk., Feſten i Ulbano 8 Sk., Fædrelandets 
Mufer 8 Sk., Toregdoren 1 ME., Sapoli 1 MÉ., Erik Menvedé Barndom 
1 ME., Bellmann 4 Sk. Kirften Piil 8 Sk., Raphael 12 Sk. Nymphen Chlo= 
rig 8 Sk. Penelope 4 Sk., Den hvide Rofe 4 Sk., Gamle Minder 8 Sk., Conz 
ſervatoriet 8 ST. 





Schubothes Boghandling, 


paa Borſen. 











Tryft hos Kgl. Hofbogtryffer Bianco Luno. — 





